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~Pojdi naravnost in Siri
braisivo!”

(Svetovno zborovanje skavtov)

V Franciji so v prijaznem gozdiéu Mois-
son pri Nantes-u, neposredno ob bregovih
Seine pred kratkim slovesno otvorili sve-
tovno zborovanje skavtov, ki bo trajalo
par tednov. Na ogromnem prostoru, kjer
8e zborovanje vrsi in ki meri 600 ha, je
nastalo SotoriSée, bolj podobno srednjeve-
likemu mestu. Francoska vlada je dala na
razpolago 115 milijonov frankov za gradi-
tev in kritje stroskov.

10.000 francoskih skavtov, razdeljenih v
15 odsekov (kot je 15 pokrajin v Franciji),
je radostno sprejemalo okoli 20.000 ino-
zemskih sodrugov. Tako so n. pr. alzaski
skavti sprejeli amerikanske, angleske, ar-
menske in novozelandske; lotarin$ka sku-
pina je sprejela .mlade Mehikance in one
iz Kenije (v Afriki). Na zborovanje je pri-

kriza Svedski princ Folke Bernadotte, ki je
obenem vodja Svedske skupine.

V celoti je zastopanih 42 mnarodnosti.
Najmoénej$a inozemska skupina je angle-
§ka (8000 élanov), potem belgijska (2000),
severnoameriSka (1500), in Svicarska ter
‘holandska (po 1000).

Zanimiva je notranja ureditev v tem
skavtiskem »mestu«. Vso javno upravo vo-
dijo skavti sami. Ravnotako opravljajo po-
licijsko in pozZarno sluzbo. Imajo svojo
banko za menjavanje denarja; v posebni
bolnisnici je 200 postelj na razpolago.
Zgradili so tudi poseben Zelezniki kolo-
dvor, kamor pripeljejo goste posebni vla-
ki na zborovanje. Pripravili so tudi ogro-
‘| men prostor za motorna vozila, ker pri-
hajajo dnevno tisoéi obiskovalcev iz Pari-
za ogledovat potek zborovanj. Seveda tu-
di ne manjka velizih gostinskih obratov,
kjer kuhajo po vzorcu angledke in franco-
ske kuhinje. Razliéne prodajalnice nudijo
vse mogote blago; notri je tudi gledalisce,
cirkus, pekarne, brivski saloni in Sportni
prostor z 10.000 sedeZzi.

Na posebnem podtnem uradu izdajajo za
to priliko izdane pisemske znamke; poStni
Zig nosi ime taboris¢a. Preskrbljeno je tu-
di za razliéna bogosluzna opravila, saj je
notri katoli¥ka in protestantska cerkev, si-
nagoga, moseja in celo budistiéni tempelj.

Vsi skavti sicer nosijo kratke hlace in
zeleno skavtsko srajco, vendar se lo¢ijo po
pokrivalu, kajti ne nosijo vsi Sirokokraj-
nega cowboy-skega klobuka: Indijei imajo
svoj zeleni turban, Egipéani svoj rde¢i fes
itd.

Skavti celega sveta imajo za vodilo ges-
lo njihovega ustanovitelja generala Baden-
Powella, katerega sin je tudi navzoé na tem
zhorovanju: »Pojdi naravnost in Siri brat-
stvo med svetom!«

Zborovanje poteka res v duhu bratstva
med narodi, v znamenju skupnega ideala:
sluziti ideji svetovnega miru in sloznosti
med narodi. Zavedajo se dobro, da nikakor
ni mozno izbolj$ati materijalnega poloZaja
na svetu, dokler bo viadal duh sovra3tva
in nestrpnosti, nerazumevanja in strahu
pred preteklostjo.

V tem je ravno ogromen pomen tega pr-
vega povojnega svetovnega zborovauja
skavtov. Njihova zapoved je za vse enzaka:
bratstvo in skupnost. In ta skupnost obse-
za vse narodnosti in vsa plemena. Ta moé-
na ideja skupnosti bo mogoée veé koristi-
la svetu kot pa razne mednarodne konfe-
rence, katerim ravno manjka ta duh in pre-
priéanje, ki je privedlo te mlade ljudi sku-
paj: prepricanje, da je usoda vsakega po-
sameznega ¢loveka tesno povezana s skup-
nostjo; preprianje, da neki deZeli ali dria-
vi ne more iti dobro na raéun druge; pre-
pri¢anje, da je doba ozkosréne narodne se-
biénosti (egoizma) neizpodbitno minila.

el tudi predsednik Mednarodnega Rdedega’
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Gospodursku obnova Evrope je nujna
zu obnovo vsegua svela

Pojmi: demokracija, diktatura, kapitali-
zem, socializem, nacrtno gospodarstvo so
Ze dalj ¢asa predmet nasprotujoéih si pred-

. stav. Ob tem ni prav ni¢ ¢éudno, da je do-

zivel tudi Marshallov plan razliéne, celo
v bistvu si nasprotujoée razlage. To izvira
iz tega, ker so nekateri optimisti videli Ze
takoj ob objavi Marshallovega naérta go-
spodarsko zvezo evropskih drzav. Ko sta
nato Bevin in Bidualt sklicala pariSko kon-
ferenco in je tudi Molotov v bistvu pristal
na obnovo Evrope s pomoéjo ameriSkega
kapitala, so bili o izvedbi naérta zZe popol-
noma prepriéani, Potem je priSel sovjetski
»ne« in z njim dolgotrajna polemika o od-
klonilnem zadrzanju Sovjetske zveze in
vzhodnih drZzav. Do izraza je priSlo mnenje,
da namerava Amerika finanéno zasuznjiti
Evropo in da je zato dolznost vseh naro-
dov, da se upro ameris8kemu naértu. Ob tej
priliki se je tudi jasno pokazala raziika
med temelji vzhodnega in zahodnega go-
spodarskega sistema. Izgledalo je, da bo
sad Marshallovega nacrta delitev. Evrope
in da bo postalo evropsko sodelovanje le Se
pojem. Ce bi bilo to res, bi bila skrb v
zvezi z delitvijo Evrope upraviéena. Ozraé-
je je dejansko napeto, zaradi tega je fe
manj upravidéeno ‘pretiravati tam, kjer ni
treba, in greniti ljudem Ze itak tezko Zziv-
ljenje.

Kaj se je dejansko zgodilo? V Amerik_i
so se posvetovali o re$itvi brezposelnosti,

ki je nastala Ysled ob&utne konkurence
juznoameriskih drZav. Razen tega so tu Se
velike rezerve ameriSkega zlata, ki nima
praktiéno drugega uéinka, kot da slabi pla-
éilno vrednost tujih valut in to vse dotlej,
dokler bo leZalo neizrabljeno v kleteh ame-
riSkih bank. Da bi pri8li iz slepe ulice, so
sklicali konferenco Mednarodne trgovinske
organizacije v Zenevi. Na konferenci so bili
tudi zastopniki Zdruzenih drZav, vendar so
tudi tu govorili o stvareh, ki se dajo s
praktiénim Zivljenjem in potrebami le tez-
ko zdruziti.

Vkljub wvsemu pa je imela konferenea
vendar uspeh. UdeleZenci so dobili jasno
slixo o teZkem polozaju, v katerem se je
znaSla Evropa. V ZdruZenih drZavah ie
vzbudila ta ugotovitev precej vznemirje-
nja. Finanéni krogi so ugotovili, da je vsa-
ka denarna pomoé Evropi kot voda v sod
brez dna in da tudi padec vseh cerinskih
meja med evropskimi drzavami ne bi za-
gotovil izboljSanja polozaja. Kot je ugo-
tovil ameriski kongres, ni nikakih izgladov,
da bi evropske drzave mogle placati blazn,
ki bi ga dobile od Zdruzenih drzav. Iz teh
zakljuékov je naredil Marshall sklep: pred-
no moremo racunati na evropski trg, mo-
ramo Evropo kof celoto obnoviti in posta-
viti njeno gospodarstvo na zdravo podlago:
To je torej jedro Marshallovega nadérta in
ne morda kak manever proti Sovjetski zve-
zi. Vsled neStevilnih zavijanj Marshallove

.Clovesivo,

Pred dobrimi dvemi leti je od vojne iz-
muceno ¢lovestvo skoraj vriskaje pozdrav-
ljalo tako dolgo zaZeleni mir. Smrt in be-
da, strah in lakota so bili preko noéi po-
zabljeni. Sreéno in zaupljivo so gledali
milijoni ljudi preko ruSevin njihove opu-
stoSene domovine lepsi in mirnej8i bodoé-
fiosti nasproti, bodoénosti obnovitve in po-
prave Xrivie, Velesile so si ponudile roke
in obljubile obvarovati narode pred ponov-
no tako neélovedko Zzaloigro. Skupno so Ele
na delo za zagotovitev tako teiko zaZele-
nega miru.

To je torej bilo pred dvemi leti. Kako
pa je danes? Mir, o katerem so ljudje mi-
slili, da ga Ze imajo v rokah, se odmika
v vedno bolj meglene daljave. Vse nade,
ki naj bi svetu zagotovile praviénost in
sodelovanje, so se razblinile v nié. Po ne-
gtevilnih konferencah in posvetovanjih, ob
sodelovanju tisogev élanov komisij, podod-
borov in posebnih odborov se je sicer po-
sreéilo napraviti nekaj . mirovnih pogodb,
pravemu miru pa smo se le zelo ne-
znatno priblizali.

Nihée pa¢ danes ne more prikazati toé-
ne dokonéne slike bodoée Evrope. Medtem
ko so pred dvemi leti zadoneli zvonovi mi;
ru, imamo sedaj zopet vrste bojnih pozo-
rigé. Na Kitajskem, v Indoneziji, v Gréiji,
in v Juzni Ameriki (Paragvaj) postajajo
ljudje zopet vojne Zrtve, kot bi nikdar ne
bilo nikake »Listine o miru«.

Ostri strankarski boji, vladne krize in
nasilne polastitve oblasti vefajo negoto-
vost v notranjosti deZel.

Politiéno popolnoma neustaljena Evropa
je postala Zoga politiénih sporov med Za-
padom in Vzhodom, ki postajajo vedno
bolj resni. Delitev evropske celine na dva
dela, ki je sicer — upajmo — samo za-
¢asna, je vedno bolj ostro zaértana in se
vkljub vsem olepSavanjem ne da utajiti
Cetudi se zdi mo%nost nove svetovne voj-
ne vsakemu pametnemu ¢loveku kot nekaj
nesmisclnega, éetudi naj bi vsi napori po-

kam hitis!”

litikov poizkuSali z vsemi silami onemo-
gotiti ponovitev take katastrofe, vendar
ona visi kot groze¢ Damoklejev meé nad
prestrasenim ¢lovesStvom.

Milijoni preganjanih in izgnanih brez-
domcev tavajo iz deZele v deZelo. K tej zi-
veCi dediscini ravnokar minule svetovne
vojne se pridruzuje negotova usoda stoti-
socev drugih.

Kratko in malo: pogled na gospodarsko
zmedo, iz katere se je IEvropa do danes
zastonj poizku3ala reSiti, ne daje ravno po-
voda, da ne bi bili zaskrbljeni. 1z vojne na
bojnih poljanah je nastala nevarna igra
velesil za gospodarske prednosti, da, véa-
sih samo za dosego prestiza (ugleda).

To pa je ravno tista igra, radi katere

narodi ne morejo doseéi resniénega miru..”

Ni tezko spoznati, da odgovorni éinitelji
ne smejo veé¢ dolgo zavlaéevati, ée res ho-
¢ejo, da bodo vendar enkrat konéno na-
stopili tisti éasi, katere pri¢akujejo mili-
joni tostran in onstran morja. Prihodnji
Zzarek upanja nam bo mogoée zasijal v
prihodnji jeseni: nova konferenca zuna-
njih ministrov, tako da bomo mogli lazje
in predvsem radostneje odgovoriti na na-
slovno vpraSanje: »Kam hitis, élovestvo T«

Tako misli eden izmed citateljev. Kaj pa
mislite vi k temu?

ProSnja Mslrijs: 7a sprejem
v UNO odloiena

Na predlog glavnega tajnika Organiza-
cije ZdruZenih narodov, Trygve Lie-a, ie
Varnostni svet UNO odlozil sprejem Av-
strije v UNO do ratifikacije avstrijske mi-
rovne pogodbe.

Albansko pros$njo za sprejem v UNO so
odklonili. Britanski zastopnik je poudaril,
da Velika Britanija ne more glasovati za
sprejem Albanije v UNO, ker je ugotovlje-
no, da je hila Albanija soudeleZena pri ne-
mirih na albansko-griki meji.
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izjave, je naletela izvedba nacrta na velike
ovire, kar laénemu ¢lovestvu gotovo ne ko-
risti. i

Ni nujno, da mislimo vedno le na ovire
in teZave. Tako miSljenje je sicer opravié-
ljivo z ozirom na tezave, skozi katere smo
8li in lakoto, ki nam grozi, vendar moramo
poiskati drugo pot in se iz preteklih izku-
Senj pripravljati na boljSe mednorodno so-
Zitje. Gospodarska obnova Evrope je nujua
za obnovo vsega sveta. Vse velesile brez
razlike so na tem zainteresirane. Da bi fi-
nanéna pomo¢ Amerike pri obnovi mnogo
koristila, to je pritrdil tudi Molotov. Go-
spodarska kriza Evrope je tako velika, da
res ni pametno razpravljati o morebitnih
razllkah med posamezniki. Celo med
ognjem in vodo je najti sredino, namre?:
pogasSen ogenj; pa je ne bi mogli med
ljudmi? (Po »Brazdi«)

Carinska zvera

V zvezi s predlogom o evropski carinski
zvezi piSe »Daily Herald¢, da je potrebna
za to znatna previdnost. Nujno je, da je
pariika konferenca o Marshallovih predlo-
gih sprozila mnogo govorjenja o evropszi
carinski zvezi. sPo naSem mnenju je sto-
rila britanska vlada prav, ko je pozdra-
vila zamisel kot tako, da pa je zelo pre-
vidna glede stavljanja neposrednih predlo-
gov. V kasnejfem ¢asu bi svobodna in ve-
lika trgovska zveza, ki bi obsegala vefino
Evrope, rodila gotovo nekaj dobrih sadov,
kakor je to primer pri Zdruzenih drzavah
Severne Amerike. Uspeh carinske zveze
Belgije-Luxemburga-Nizozemske je dokaz,
da takSen ideal ni neizvedljiv. Pri sedanjih
neurejenih razmerah, ko ima vsaka driava
svoje lastne teZave, pa Se taka carinska
zveza ni priporoéljiva. Potrebna sta éas in
previdnost. Zato bi ne bilo pametno, fe bi
praktiéni nacért za ameriSko pomoé po Mar-
shallovem naértu tesno povezali z izdelavo
naértov za carinsko zvezo. Evropa in Bri-
tanija preveé nujno potrebujeta dolarje in
ne moreta ¢akati na izdelavo naértov za
Sovjetsko zvezo.«

Vojni ujelniki iz Sovjelske
weze

- Kot je objavilo avstrijsko notranje mi-
nistrstvo, se bo v kratkem vrnila v Av-
strijo nrva skupina vojnih ujetnikov iz
Sovjetske zveze. V zvezi s povratkom voj-
nih ujetnikov sporoéa notranje ministrstvo
Se naslednje podrobnosti:

Da bi svojee vracajoéih se vojnih ujet-
nikov iz Sovjetske zveze po najkrajsi poti
obvestili po povratku njihovih druZinskih
¢lanov, bo radio Dunaj I (»Ravage) sproti
objavljal imena ujetnikov, ki se vraéajo.
Imena bodo objavljena tudi po radiu »Rot-
Weiss-Rot«,

Svojci iz Sovjetske zveze vracajocih se
ujetnikov, ki so menjali svoja bivalia in
tega ujetnikom Se niso mogli sporoé¢iti, naj
takoj poSljejo na notranie ministrstvo svaj
prej8nji in sedanji naslov. Sporoéila je tre-
ba nasloviti na: Notranie ministrstvo, od-
delek 12/K, Dunaj I. Hohenstauffenz~sse
3. Posamezni vojni ujetniki hodo mogli na
podlagi sestavljenih seznamov takoj ugo-
toviti sedanji naslov svojcev.

Po sporoéilu avstrijskega poslaniitva v
Parizu je na poti v Avstrijo 218 avsirij-
skih vojnih ujetnikov. Nadaljni manisi
transporti hodo v kratkem sledili. Zaklju-
¢ex odpusta vojnih ujetnikov iz francoske-
za ujetniStva je predviden za 30. septem-
ber 1947,
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»>KOROSKA KERONIE A«

Petek, 22, avgusta 1947

NA RAZPOTIU

Te dni sem segal v roke Stirinajstletni-
}cgm. Zivahne, sicer mladostno razposajene
o¢i mojih pobi¢ev in deklet, so bile vlazne,
Prvié v Zivljenju se je v mlada srca vse-

lilo spoznanje, kateremu mora nehote pri-’

sluhniti tudi mladostnikova dusa: na dol-
gi Zivljenjski poti je bil postavijen prvi
mejni kamen. Zlata, brezskrbna otrodka le-
ta so pri kraju, zdaj bo ostal le e spomin
nanje. Iz otroka sta se porodila mladec in
mladenka, zdaj stojita na razpotju, njiju
korak je neodloden, kot da bi ju bilo strah
pred daljavo, ki se odpira njunim oéem.

In prav zdaj, ko se riSejo mladim srcem
na obzorju obrisi nadaljne Zivljenjske poti,
bi tako iz srca rad vodil kratek pomenck z
vama, oe in mati.

Vajin otrok, dragi oée in mati, je po-
doben drevescu, ki sta ga vidva zasadila v
sadovnjaku. Le spomnita se, koliko truda
je bilo potrebno, da je iz neznega drevesca
postalo lepo rasceno drevo, ki vama zdaj
rodi Zlahten sad. Ali ga nista skrbno in z
ljubeznijo okopavala, mu dala oporo, ga
varovala pred nevarnim mréesom, glodav-
ci in mrazom? Koliko bolj pa 3e potrebuje
opore in nege vajin otrok! Vanj stavita vi-

dva upe, tudi take, za Xatere je movda’

vaju opeharilo Zivljenje. Alji sta pa tudi ze
kdaj premislila, da so upi le hiSa, zidana na
pesku, ¢e bosta zdaj prepustila mladea in
mladenko divji rasti?

Meni je bilo resniéno Zal, ko sem se te
dni  poslavljal, morda tudi od vajinega
otroka. Kako bo zdaj z njima, z Drejce-
tom in Mojco...? Kdo jima bo zdaj po-
magal, ko bo moralo njuno mlado zivljeaje
v polnem razevetu kljubovati nevarnim po-
mladanskim viharjem? Pri stisku roke sem
¢util, da so njune mlade dlani Ze zdaj zde-
lane in Zuljave. Vajene so dela od doma,
v tem oziru jima Zivljenje ne bo prinesio
mnogo novega. S telesnimi modmi bo rastlo
tudi delo in nekega dne bosta povsem do-
umela, kako lepo in hudo obenem je, si v
potu obraza sluZiti vsakdanji kruhek. Za-
stran tega si ne delam skrbi. Skrbi me le,
ali bosta Drejée in Mojca krenila po pravi
poti, zdaj ko stojita na razpotju? Tako 3r-
¢no rad bi, takole po desetih letih, zopet
segel v njuni roki in se pomenil z nijima.
Potem bi tudi vedel, & sta Drejée in Moj-
ca, zdaj Ze dorasla cloveka, 8la pravo »ot.

8ola je vajinega otroka, dragi ode in
mati, pripravljala za vstop v Zivljenje.
Otrok je bil postavljen na trdne temelje
za nas veljavnega druZabnega reda, ki sku-

" 5a osebnost posameznika podrediti zako-

..nom, ki so potrebni za soZitje v veliki dru-

N

Zini naroda, drZave in vsega ¢lovestva. So-
la je vajinega otroka navajala k vsemu do-
bremu in lepemu, da bi v njem tako izkle-
sala plemenit znadaj. Budila in utrjevala
je 'v njem odkritosrénost, resnicoljubnost,
¢astiljubje ter ga navajala k spodobnosti,
varénosti in zmernosti. Uéila ga je ljubez-
ni do Boga, do lastnega naroda in domo-
vine ter spoBtovanja cerkvenih zapovedi in
posvetnih postav. Sola pa je obogatila va-
jine otroke tudi z znanjem, ki jim je
razdirilo dufevno obzorje in ki jim bo v
poznejSem Zivljenju v prid.

Ali pa je to tudi vse? Nikakor ne! To so
le temelji, ki pa &e ne dajejo nikakaga
jamstva za poznejsi znadaj odraslega ¢lo-
veka. Koliko mladostnikov, ki go bili v Soli
prav dobri udenci, zaide pozneje s prave
poti. Kolikokrat sem se moral resno za-
misliti, ko sem moral sodi§du dajati podat-
ke o vedenju svojih nekdanjih Solarjev, ker
so bili med hjimi tudi taki, v katere sem
takrat stavil najlepe upe. Komaj par let
po odpustu iz Sole, pa so Ze zadli na kriva
pota. In prav tw nisem mogel drugace, kot
da sem vso odgovornost naprtil starSem.

Ze preje sem postavil primero, da sta
mladec in mladenka po odpustu iz BSole
mlado drevo v razevetu, izpostavljeno ne-
varnim pomladanskim viharjem. In tako
res lahko poimenujemo vse nevarnosti, ka-
terim bosta morala zdaj kljubovati. Prav
zdaj pa je vrsta na vaju dveh, ofe in mati,
da nudita vajinim otrokom krepko oporo.

Dudevnost doraicajofega éloveka, poseb-
no pa Se komaj 3oloodraslega, je nadvse
zamotana. Sele zdaj pri¢ne mladostnik do-
umevati, priéne primerjati in sklepati. ter
z odprtimi oémi in ufesi gledati ter pri-
slugkovati vsemu, kar se okoli njega d?_
gaja. NajvaznejSe pa je, da mladostnik
prav v teh letih, ki jim pravimo tudi »te-
leéja leta¢, i8%e pri odraslih — vzora.
Sam %e brez Zivljenjskih izkustev, paé Se
ne more pravilno presoditi, kaj je prav in
kaj ne — in tako se le prerad oprime tudi
JaZnih vzorov. Ko opazuje odrasle, ga je
gkoraj sram njegove é&iste in naravne neiz-
JiuSenosti in potem se poizkuSa z velikimi
koraki prilagoditi Zivljenjskim navadam
odraslih liudi. Ali ni smefnoZalostno vide-
ti komaj Soloodrasle pobide, ko se vrte po-
7no v nod na plesifdu, ko se priéno udajati
pijati in ko si prizigajo prve cigarete? Ali
nai bodo to vzori tudi za vajine otroke?

Na¥ pregovor pravi, da besede midejo, a
wzaledi vlietejo. Ni torej dovolj, da
mladostnika le z besedami svari§ in nava-

.ja k spodobnemu Zivljenju. Ce mu pri tem

Po zemeljski obli|

ZDRUZENE DRZAVE

John Foester Dulles, ki je dolocen za de-
legata ZdruZenih drZav pri glavni skup$ci-
ni ZdruZenih narodov, je govoril v New
Yorku na tretjem svetovnem kongresu kr-
S¢anskih cerkva in pri tem izjavil, da zmo-
re moralna avtoriteta nedvomno nadome-
stiti vojno. V svojem govoru je povdaril,
da govori kot zasebhi drZavljan in ne kot
bodoéi delegat pri predvideni skup$éini.

Dulles je priporoéil omejitev pravice
veta velesil. Po njegovem mnenju bi bilo
treba postaviti na dnevni red Glavne skup-
S¢ine UNO :»Trumanovo politiko« glede
Gréije in Turéije in ‘ne nedavne sovjetske
ukrepe na Madzarskem. Dobesedno je de-
jal: »Ker se o teh vpraSanjih Ze povsod
razpravlja, kjer se govori o miru, bi mo-
rali o tem razpravljati tudi na glavni
skup&¢ini UNO., Nato je Dulles govoril o
naéinu, kako bi se izognili vojni potom
moralne - sile in izjavil; - »Dolgo casa so
sprejemali vojno kot normalno dejstvo. Se-
daj pa izgleda, da vojna in civilizacija ne
moreta veé obstojati druga ob drugi. Voj-
na je postala po novih znanstvenih meto-
dah preveé unifevalna. V okviru UNO po-
izku3ajo postaviti »izven« zakona nekatera
nova orozja. Toda znanost omogoéa sedaj
tako ob3irno unifenje in to s tako razlié-
nimi sredstvi, da je neverjetno, da je ne-
mogode, da bi mogli smatrati vojno Se za
socialno znosno. Moralna avtoriteta je ne-
dvomno v stanu prevzeti nadzorstvo nad
poloZajem. Ta avtoriteta more biti najmo-
gofnejsa sila na svetu. Moralna sila, ki je
izvirala posebno iz kricanskih narodov
sveta, je omogoéila ustanovitev organiza-
cije Zdruzenih narodov. Kadar se kaka dr-
Zava boji, da.bi se o njeni politiki raz-
pravljalo, je to Ze dober dokaz, da je tre-
ba o njeni politiki nujno razpravljati. Ob-
sodba ne bi imela pravnih posledic. Toda
neugodna sodba bi nedvomno vplivala na
bododi obstoj obsojene politike in zelo ver-
jetno dovedla do spremembe in opustitve
te politike.«

V Rio de Janeiro-u je te dni konferanca
sMedamerigke varnosti¢«. Predsednik Tru-
man je oscbno spremil na letali§de delega-
cijo Zdruzenih drzav, ki jo vodi zunanji
minister Marshall, Skupaj s predsednikom
je bilo pri slovesu navzoéih nad petdeset
najvidnejsih predstavnikov ameriSke poli-
tike.

Tik pred odletom letala je predsednik
Truman izjavil: »PriSel sem na letalisce,
da vo3¢im naSim delegatom sreéno pot in
da istodasno izrazim Zeljo po srefnem za-
kljuéku posvetovanj.«

Na Trumanov pozdrav je Marshall odzo-
voril: »Odhajamo na jug z velikimi upi in
velikim zaupanjem v uspeh stvari, katero
smatram za zeld vaZno, namreé za ojala-
nje zahodne poloble. Menim, da je ta kon-
ferenca iz svetovnega vidika zelo vazna.«

ROMUNIJA

Poroéevalec zunanjega ministrstva Zdru-
Zenih drzav je izjavil, da je dobilo zunanje
ministrstvo od svojega zastopnika v Ro-
muniji vesti, po katerih naj bi bili vodite-
1ji romunske opozicije podvrzeni zaslieva-
nju 3. stopnje, da bi jim s tem izsilili
»priznanje« Se pred pricetkom procesa.

Porodevalec je omenil, da je izrazilo zu-
nanje ministrstvo svojo resno zaskrblje-
nost zaradi naraiéajotega zatiranja civil-
nih svoboifin v Romuniji in da je obvesti-
lo tisk, da je ameriski zastopnik v Romu-
niji predal tozadevno mnoto romunsiemu
zunanjemu ministru.

Iz nedavnih poroéil, ki jih je dobilo ame-

risko zunanje ministrstvo, je r'azvid.no,wda
je bilo pred nedavnim aretiranih priblizno
2000 ¢lanov opozicije. Te Zrive so sedaj

po zaporih in koncentracijskih taborisdih,
kjer so izpostavljene necloveSkemu posto-
panju. Med temi Zrtvami je tudi predsed-
nik romunske narodne kmetijske stranke
dr. Julij Maniu, predsednik liberalne stran-
ke Bratinau in vodja neodvisne socijalno-
demokratske stranke Petrescu.

VELIEA BRITANIJA

Pretekli teden je zakljuéila Indija svojo
dolgotrajno borbo za dokonéno neod-
visnost. Na osnovi razgovorov, ki so jih
imeli zastopniki indijskih politiénih strank
in pooblaBfenci britanske vlade, sta se
ustanovili iz Indije dve svobodni drZavi:
Indija in Pakistan. Proglasitev suverenosti
so v Indiji proslavili na najslavnejsi na-
¢in. Istodasno je ves svet z velikim zado-
voljstvom sprejel na znanje sklep britan-
ske vlade, ki se je ob tej priliki odpovedala
gospodstvu nad najveéjim dominionom svo-
jega kraljestva. Stevilne Cestitke, ki sta jih
prejela predsednika obeh novih suverenih
drzav od najvidnejsih predstavnikov sve-
tovne politike, dokazujejo, da si ideja
ZdruZenih narodov, ki jaméi suverenpst
vsem narcdom, le pocasi utira pot v Ziv-
ljenje.

Pakistan in Indija sta Ze vloZili prosnjo
za sprejem v Organizacijo ZdruZenih naro-
dov, kjer hoceta skupno z drugimi neod-
visnimi narodi soodlocati o usodi sveta.

SOVJETSKA ZVEZR

Sovjetski diplomatski zastopnik v Afe-
nah je predal griki vladi protest, &e$ da je
ona izdala veé odredb, ki niso v skladu s
sovjetsko-grikimi diplomatskimi odnosi. V
atenskih vladnih krogih smatrajo ta pro-
test kot prvi korak k prekinitvi diplomat-
skih odnosov, katero Ze dalje ¢asa prifa-
kujejo.

POLJSKXA

Poljski poslanik v ZdruZenih drzavah
Severne Amerike je obiskal zunanjega mi-
nistra Marshalla in ga naprosil, naj vlada
ZdruZenih drZzav ponovno prouéi svoj
sklep, po katerem naj bi bila Poljska Cr-
tana iz ameriSkega programa za po:noé
Fvropi. Nadalje je naprosil, naj ZdruZene
drzave tudi Poljsko upo3tevajo pri delitvi
Zita.

GRCIJA

Po porocilih angleske porocevalske sluz-
be Reuter je gr3ka vlada ponovno zapro-
sila ZdruZene drzave Sev. Amerike in Vel
Britanijo za pomog¢, sicer bo prislo do pro-
pada. Radi Stirih dejstev so atenski krogi
zaskrbljeni: 1. ker so izgubili zaupanje v
Organizacijo ZdruZenih r.arodov po vloZe-
nem sovjetskem ugovoru (vetu) na ame-
riski predlog o odposSiljatvi nove balkan-
ske komisije; 2. radi pogodbe med Bolga-
rijo in Jugoslavijo; 3. radi porodila, da je
»demokratiéna armada« upornikov pre-
vzela inicijativo; 4. radi nameravanega od-
hoda britanskih éet iz Gréije.

V Varnostnem svetu so nadaljevali z
obravnavo grskega obmejnega vprasanja.
Poljska je stavila kompromisni predlog,
po katerem naj bi se prizadete drzave (Al-
banija, Bolgarska, Gréija in Jugoslavija)
same neposredno med seboj pogajale za re-
sitev tega balkanskega spora. Varnostni
svet je ta predlog odklonil z 9 proti 2 gla®
sovoma. Griki zastopnik je izjavil, da Sov-
jetska zveza in njene tri balkanske sate-
litske drzave odlo¢no hoéejo prepreciti vsa-
ko posredovanje ZdruZenih narodov na Ju-
govzhodu, dokler ne bi Gréija pripadla
sovjetskemu bloku. Zato mora Varnostini
svet takoj posredovati. Avstralski zastop-
nik je predlagal, da naj se polozaj na Bal-

" ne da3 dobrega vzgleda, je vse tvoje bese-

didenje podobno mlatenju prazne slame.
Prvo, kar torej domaéa vzgoja mladosini-
ka zahteva od vaju, ofe in mati, je vajino
vzgledno Zivljenje. To bo najkrep-
kejSa opora za dobro in pravilno rast va-
jinih otrok. Zavedajta se, da Drejée in Moj-
ca ostro opazujeta in presojata in moja Ze-
lja je, da bi v vaju dveh res videla in na-
Sla vzor za vse Zivljenje. :
Drugo je, nikar ne pustajta otrok brez
nadzorstva! Prav v teh letih ljubita
mladec in mladenka druZbo in tu naj ho
vajina prva skrh, da se bosta druzila le s
sovrstniki- spodobnega in é&istega znadaja.
Nié¢ ne Zkoduje mladostniku bolj, kot sla-
ba, pokvarjena druZba. Ne odrekajta mla-
dini razvedrila, ki jima je potrebno, ven-
dar je pri tem treba budno zasledovati vse
poti, ki jih hodita mladeec in mladenka.
Tretje pa je p o uk. Vidita, tudi ta je Ze
potreben. Tu ne menim pouka. ki naj mla-
de ljudi navaja h koristnemu delu, varéno-
sti, zmernosti in drugim ¢ednostim, feprav
je Se tudi v tem pogledu veckrat potrebna
marsikatera dobrohotna, a tudi ostra be-
seda. V mislih imam pouk, ki naj v obliki
razgovora med stardi in mladostnikom pri-

vede mladea in mladenko na pravo pot v
vseh vpraSanjih, ki prav v teh letih raz-
burkavajo mlado kri. Ko se pri mladenki
pojavijo prvi znaki Zenskosti, ima mati paé
najlepSo priliko, da na lep in primeren’aa-
¢in poudi dekle o vseh nevarnostih slabega
in razuzdanega Zivljenja, a tudi o vzviSe-
nem smotru éistega materinstva. Pa tudi
ofetu se bo kmalu in vedkrat ponudila pri-
loznost, obdrzati svojega fanta v tem ozi-
ru na pravi poti. Prav danes je ta pouk Ze
najbolj potreben, saj je pretekla vojna za-
sejala med na%fo mladino mnogo plevela in
kuga spolnih holezni zajema Ze tudi nade
podeZelje. Verjemita mi, ofe in mati, da
ena sama dobro premisljena beseda iz va-
jinih ust zaleZe pri tem veé kot pa pouk
in svarjenje oblasti in raznih predavateljev.

Ob koncu pa vama, dragi ofe in mati,
polagam na srce Se eno proSnjo: stori-
ta vse, da bosta Drejée in Mojea
ostala zZvesta domadéi zZemlj)
svojemurodu, govorici in veri.
Budita in'‘negujta*v njiju za-
vest, da pripadata sicer 8tevil-
¢nomajhnemu, aposvojizgodo-
vini in kulturi velikemnu in bo-
gatemu narodu Slovencev, -kt

kanu smatra kot ogrozanje svetovnega mi-
ru, zato naj Varnostni svet v smislu p':_e_d-
pisov ZdruZenih naredov pozove Albanijo,
Bolgarijo, Gréijo in Jugoslavijo, da naj
prenehajo & kakrinimikoli izzivanji. Vse
tiri prizadete drZave naj takoj priéno §
pogajanji, da bi na ta nacin razéistili po-
lozaj, o ¢emur naj Svetu poSljejo porogilo
do 6. septembra. Varnostni svet pa naj oo-
podlje na Balkan opazovalce. Sovjetski za-
stopnik Gromiko se je odlofno zoperstavil
temu predlogu.

MADZARSEKA

Britanski in ameriski diplomatski zastop-
nik v Budimpesti sta dobila od svojih viad
navodila, naj opozorita madzarsko viado na
¢len 2. madzarske mirovne pogodbe, po ka-
terem je zagotovljeno svobodno izraZanje
politiénega prepri¢anja. AmeriSko zunanje
ministrstvo zahteva na podlagi podatkov
madZarskih komunistiénih listov pojasaila,
kako je izgubilo milijon madzarsiih drzav-
1jenov volilno pravico — v nekaterih okra-
jih celo do 70% ; tovarniSke delavce ozna-
¢ujejo kot bivSe kapitaliste, stare Zenske
pa kot vlaéuge. Britansko zunanje ministr-
stvo pa navaja, da so Judje, ki so bili svoj
¢as po koncentracijskih tabori&éih, ozna-
éeni kot nacisti, doéim je bila Ijudem z aka-
demsko izobrazbo odvzeta volilna® pravica
pod pretvezo, ¢e$ da so duSevno omejeni.

| i

Italija in ZdruZene drZzave so podpisale
pogodbo, s katero bodo mnoge dolocbe ifa-
lijanske mirovne pogodbe omiljene. Po iz-
javi poroéevalca ameriskega zunanjega mi-
nistra imajo zahteve po povracilu, katerim
se ZdruZene drZave s to pogodbo odrekajo,
vrednost ene milijarde dolarjev.

*

Izjava francoskega zunanjega ministra
Bidualta, da namerava Francija obnoviti
trgovske odnoSaje s Spanijo, je vzbudila v °
Spanskih begunskih krogih zaprepaddsnje.

xR

Po porotilih kitajskih komunisti¢nih ra-

.dijskih postaj so tamkajinji komunisti iz-

gubili lansko leto 69.000 moZ.

w

Pri neki proslavi socijalistiéne mladine
v Svarovu na CeSkem je ¢lan ceSke komu-
nistidne mladine Vincenc Lukosik ubil
Franca Kallusa, ¢lana socijalistiéne mia-
dine. Radi tega je prebivalstvo razrusilo
tamkaj$nji komunistiéni dom.

kK

Po nekem porofilu iz Pariza namerava
jugoslovanska vlada prekiniti diplomatske
odno$aje z Vatikanom.

¥*

Socijalisti¢na stranka Bavarske je po-
slala tamoSnji komunistiéni stranki izjavo,
v katerj odloéno odklanja vsako sodelova-
nje z njo, ¢e§ da tudi bavarska komuni-
stiéna stranka ne deluje po lastnih sklepih
in da se nikakor ni 8e povrnila k pravi de-
mokXkraciji, temveé¢ isto samo izrablja v svo-
je taktiéne namene.

*

Ameridki zunanji minister Marshall je
izjavil, da je zopet értan kredit 7 miiljo
nov dolarjev, katerega naj bi dobila Ma-
dzarska. Ta kredit je bil odobren Se pred
preosnovo vlade.

i *

Vlade Francije, Velike Britanije, Zdru-
Zenih drZav in Italije so podpisale spora
zum o likvidaciji nem&ke imovine v Italiji.

Eva Peron, soproga argentinskega dr-
zavnega predsednika, je na svojem polovas
nju po Evropi bila nazadnje v Svici, odko-
der je od§la preko Pariza in Lizbone nazaj
v Argentino.

¥
Ameriski znanstveniki so iznadli sred-
stvo oz. pripravo, ki omogoda zvisati pro-
izvodnjo atomskih bomb od sedanjih Sest.
mese¢no na deset komadov tedensko.

2
W

Na pobudo vatikanskih oblasti bo usta-
novljena mednarodna »Caritas«, katere na-
loga bo zdruZiti vse mednarodne katoliike
dobrodelne organizacije vsega sveta.

Pod predsedstvom britanskega drzavne-
ga tajnika za prekomorsko trgovino so se
pridela v Londonu trgovinska pogajanja
med Veliko Britanijo in Jugoslavijo.

Kot so objavili v Londonu, je Francij2
pristala na razgovor treh velesil, ki naj bt
uredile potrebne korake za dvig neméke
industrije. Francoska vlada je v svojem
odgovoru britanski vladi izrazila Zeljo, da
bi bili razgovori odlozeni na poznejsi cas

'R ’

Po porogilu BBC bodo koncem tega ted-
na na AngleSkem poviSali plaée poljskim
delavecem. Nova minimalna mezda bo zn2*
Bala 180 Silingov tedensko za oseminstiris
deseturni delovni teeden. Prav tako hodo
poviSali plaée za mladoletne ter Zene.
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Jz mednarodnega slovatia

Konferenca v Dumbarton-Oaks
(nadalj. iz prejénje Stev.): Organi Zdruze-
pih narodov naj bi bili: a) Glavna skup-
§¢ina, sestavljena iz zastopnikov vseh véla-
pjenih drzav, b) Varnostni svet, sestojec
iz zastopnikov Stirih velesil in Francije, s
stalnimi sedezi, in iz zastopnikov S8estih
t}rugih dezel, ki naj bodo voljeni v razdob-
ju dveh let, ¢) mednarodno sodiSée in d)
tajniStvo. Varnostni svet naj ima stalna
zasedanja, z nasveti vojasSkega znacaja pa
ga naj podpira odbor, sestoje¢ iz vodij de-
legacij velesil. Clanske drzave morajo imeti
vedno na razpolago gotove vojaSke sile,
posebno zraéne, za potrebe Organizacije.
Glavna moé¢ Organizacije ZdruZenih Naro-
dov, dejansko vsa moé&, bo lezala v Var-
nostnem svetu. V eni tocki se na konfe-
renci v Dumbarton Oaks niso zedinili, nam-
reé¢ pri vpraSanju, kaj naj se zgodi, e ena
izmed velesil (glavnih élanic) napade dru-
go deZelo in ‘izzove vojno.

Konferenca v San Franciscu
se je vréila od 25. aprila do 26. junija 1945
in njen namen je bil, da izpolni vrzeli in
izdela podrobnosti toék s konference v
Dunbarton Oaks. Glede Organizacije Zdru-
Zenih narodov so se na konferenci v San
Franciscu zedinili, kakor sledi: Organiza-
cija naj ima Sest glavnih organov: 1. Glav-
no skup3iéino, 2. Varnostni svet, 3. Gospo-
darski in socialni svet, 4. Opolnomogeni
svet, 5. mednarodno sodiscée in 6. tajnistvo.
Glavna skup8¢ina bo imela pravico do nad-
zorstva nad delovanjem vseh odsekov or-
ganizacije in bo sestojala iz vseh élanov
organizacije ZdruZenih narodov. Varnost-
ni svet bo sestavljalo 11 deZel, pet od teh
bo (stalno): Velika Britanija, ZdruZene
Drzave, Sovjetska Zveza, Francija in Ki-
tajska. Pri glasovanju bodo sprejeti pred-
'logi, sklepi itd., e bo naimanj 7 deZel gla-
sovalo za predlog, vkljuéno pozitivnih gla-
sov petih stalnih ¢lanov.

Dolznost gospodarsizega in socialnega
sveta bo, dajati pobudo za raziskave in
predlagati akeije v vseh mednarodnih go-
spodarskih, socialnih in tudi zdravstvenih
vpradanjih. Opolnomoéeni svet prevzame
funkcije stalne mandatne komisije pri biv-
fem DruStvu narodov, t. j. ima nadzor-
stvo nad upravo vseh ozemeli, ki nimajo
lastne vlade. Mednarodno sodisée bo glav-
ni pravni organ Zdruzenih narodov in vsak
¢lan organizacije se mora pokoravati nje-
zovi razsodbi. Postopek v sluéaju medna-
rodnega spora je sledeé:

1. Vse dezele, ki so zapletene v spor,
hodo morale zahtevati reSitev zadeve po-
tom pogajanj, diplomatske preiskave, po-
sredovanja, poravnave, nepravnega razso-
digéa, sodneza postopka ali kakrine koli
druge miroljubne poti, ki si jo sami izbe-
rejo.

2. Varnostni svet bo vzel na znanje 7sak
mednarodni spor in bo opolnomoéen, izvr-
8iti preiskavo, da lahko ugotovi, ali ta spor
ngroza mir in varnost.

3. Vsaka vélanjena drzava, ne glede na
to, ali je zapletena v spor, lahko opozori
Varnostni svet ali Glavno skup&éino na
spor.

4. Ako poroéa deZela, ki je zapletena v

spor, o tem Varnostnemu svetu, mora vna-
prej sprejeti obveznosti mirne poravnave.

5. Varnostni svet lahko pri vsaxzi stop-
nji spora priporoéa prizadetim drzavam, da
sprejmejo en ali drugi naért, ki je potre-
ben za poravnavo.

6. Ce v spor zapletene deZele 5e potem,
ko so bile vse te mere podvzete, ne more-
jo ali nocejo poravnati spora in s tem Se
nadalje ogrozajo mir in varnost, lahko Var-
nostni svet podvzame najstrozje mere
(uporabi vojasko silo).

Druga pomembna re¢, o kateri so raz-
pravljali na konferenci, in ki je povzrocala
mnogo vroéih ur, je bila pravica veta (ugo-
vora). Po dolgih prepirih so se konéno ze-
dinili v toliko, da ima vsaka izmed velesil
pravico veta in da ne more priti do spreje-
ma kake dololbe ali predloga, ako ena sa-
ma velesila vloZi svoj veto, éetudi so vsi
drugi élani soglasno za dani predlog. —
Ce so si torej vse deZele edine, kako se
mora ta ali ona zadeva izvrSiti in n. pr.
samo Rusija ugovarja, — vlozi svoj veto
—, potem pade vse v vodo in pogajanja se
lahko zaéno znova.

Konkordat je prvotno pomenil spo-
razum med Vatikanom in italijansko vla-

do, s katerim je bila leta 1929, vzporedno z .

Lateransko pogodbo, poravnan spor, ki se
je zadel leta 1871. z zasedbo Rima. Danes

gplofno pomeni konkordat pogedbo (cer-
kveno) Vatikana z drugim drZavami.

Kuomintang. Radikalna stranka v
kitajski politiki, ki sse je pojavila po revo-
luciji leta 1912, Bila je proti vsaki obliki
vlade, ki ima znacaj diktature in je zahte-
vala vlado, v kateri so predstavniki ljud-
stva. Kuomintang je leta 1916. celo osno-
vala neodvisno vlado v Kantonu. Prvi njen
vodja je bil Sunjatsen. Pozneje je postal
vodja Kuomintanga CangkajSek, ki je bil
predsednik vlade za ¢asa dolgotrajne vojne
z Japonsko. Ustanovil je Kuomintang
pravzaprav Sunjatsen, ki je tudi sestavil
program stranke, ki naj bo: a) demokra-
tiéna vlada, b) izboljSanje Zivljenjskega
poloZaja ljudstva, ¢) povraédilo 8kode, ki so
jo utrpeli Kitajei s tem, da so tujei Ziveli
na njihove stroske. Vendar pa naj daje
Kuomintang pri svojem delovanju pred-
nost drugi in tretji tocki tega programa
pred prvo.

Lateranska pogodba je bila
sklenjena leta 1929 med vladama Vatika-
na in Italije. Z njo je bilo konec stalnih
sovraZnosti, ki so bile med obema drZzavama
od leta 1870., ko je Italija zasedla Cer-
kveno drzavo. S to pogodbo je bila vrnje-
na papeZu politiéna suverenost, a le na
zelo omejeni stopnji. Vatikan pa je s svo-
je strani priznal Rim kot glavno mesto
italijanskega kraljestva. Obenem s pogod-
bo je bil sklenjen konkordat, ki je zagoto-
vil Cerkvi pravice v vzgojnih, zakonskih in
drugih vpraSanjih Italije.  (Dalje prih.)

VOI

(Zgodovinski oris)

Voz je 8e vedno najvaznejSe in najupo-
rabnejse prometno sredstvo, ne sicer za
velike, pa¢ pa za imale razdalje. Za xmec-
ko gospodarstvo je voz najpotrebnej$i. Ka-
kor bi ¢&lovek brez nog ne mogel oprav-
ljati vsakdanjih del, tako bi kmetija brez
voza ohromela. Kako bi spravil kmet na
polje gnoj in z njega pridelke, kako seno
5 senoZeti in travnikov, kako iz gozda les?
Pozimi pa uporablja vlake in sani, a spo-
mladi, poleti in jeseni brez lahkih in tez-
kih voz ne more izhajati.

Vsakogar bo zanimalo, kaj nam prica
zgodovina o vozu in njegovem razvoju. Ni-
mamo sicer mnogo zgodovinskih porocil o
tem prevaZnem gospodarskem in promet-
nem sredstvu, a toliko jih je vendar, da
moremo iz njih ¢érpati najvaznejSe podatke.
.V davnih éasih so gotovo ljudje uporab-
1jali mesto voza le vlake in sani, kakor jih
najpreprostejsi narodi Se danes rabijo. Ce-
lo na Kanarskih otokih, ki so tako blizu
Evropi, so Se sedaj v rabi. Kdaj so iz tega
enostavnega prometnega sredstva izumili
voz na dveh kolesih, se ne da ugotoviti,
vsekakor pa Ze davno. Na asirsko-babilon-
skih v steno vdelanih ali vklesanih kipih
— reliefih iz drugega tisolletja pr. Kr. in
na egipéanskih slikah iz 14. stoletja pr. Kr.
so Ze upodobljeni bojni vozovi z dvemi ko-
lesi. V velikanskih grobovih iz istih ¢asov
so znanstveniki na$li take bojne vozove,
katere so Egiptani zazidali v grobiséa svo-
jim umrlim vladarjem poleg drugih drago-
cenosti. Grki so ravno tako uporabljali

dvokolesne bojne in dirkalne vozove, kar -

zaznamo iz njihovih kiparskih in slikarskih
del v éetrtem in tretjem stoletju pred Kr.
Rimljani so rabili kmalu po Kr, r. tudi
Stirikolesne vozove nele za kmeékzo gospo-
darstvo, temvéé¢ tudi za potovanje in za
prevazanje bogatinov po mestih. V dobi
rimskih cesarjev so bili taki lepo izdelani
in okra%eni vozovi, nazvani <carruccac, v
navadi. Bili so precej podobni novodobnim
osebnim vozovom.

V Srednji in Severni Evropi je nastal
Stirilzolesni voz iz treh bojnih dvokolesnih
vozov. V bronasti dobi (od 1000 do 500
pr. Kr.) so bili taki leseni, z bakrom oko-
vani Stirikolesni vozovi v rabi, kar doka-
zujejo izkopanine tedanjih grobov. V na-
rodnem muzeju v Kopenhagenu na Dan-
skem se nahajata dva taka voza, ki so jih
izkopali v Jutlandiji.

Preseljevanje narodov in silni boji sko-
zi tri stoletja so unicili evetoéo Srednjo in
Zapadno Evropo. Ko je v 5. stoletju pro-
padlo rimsko cesarstvo, je propadel tudi
potniski in poZtni promet po izbornih ce-
stah. Za vzdrZevanje cest se ni nihée bri-
gal. Po slabih, razbitih in razruSenih sred-
njeveskih cestah so redkokdaj vozili pot-
niski vozovi. Tedaj so potniki, zlasti tr-
govei uporabljali te tezke tovorne vozove.
Vitezi, vojaki in duhovniki so jezdili na
konjih. StarejSe ljudi in plemiSke gospe so
pa nosili mezgi na nosilnicah. Za kmecko
gospodarstvo so pa vedno sluzili Stiriko-
lesni vozovi. V 13. stoletju so prisli zopet

v navado boljsi vozovi za osehno voZnjo.
Kralj Ludvik je 1. 1294 prepovedal pari-
§kim medfankam uporabljati take vozove,
v kakrénih so se vozile dvorne gospe. V
15. stoletju so ljudje Ze sploéno rabili vozo=
ve za potovanje. Ti so bili 8e zelo prepro-
sto izdelani. Pod sedezem ni bilo nikakih
peresnic, ojé se ni dalo premikati, vsled
¢esar je bilo obradanje teZavno in napore
no. Vendar so bili ti vozovi lepo izrezlj_ani.
poslikani in prepreZeni s finim usnjem,
svilo in Zametom. Tak voz iz 1. 1475. je ¥
gradkem muzeju Johaneum.

Posebna vrsta voza za osebno voZnjo je
bila ko¢ija. Baje je dobila to ime po slo-
vaski vasi, Koée pri Rabu na Severnem
Ogrskem, kjer so jo kolarji prvi¢ izdelali.
Ogrski kralj Ladislav je daroval tak voz
Francoski kraljici Mariji 1. 1457. SedeZ in
njegovo agrodje je bilo s Stirimi jermeni
pritrjeno na kolesne o0si na navpifénem tra-
miéu, da se je prosto gibalo sem in tja in
ni tako treslo potnika na slabih cestah. V
16. stoletju se je koéija razdirila in sploS-
no uporabljala. V 17. stoletju se je pa nje-
na sestava in naprava zelo zboljSala.
Sprednjo in zadnjo os so kolarji zvezali
s soro, da so kolesa trdneje stala. Na
prednji del sore so pritrdili Zelezni obrog,
podoben labodjemu vratu, v sedeZni pro-
stor, pokrit s streho, so vstavili okenca.
Pozneje so nadomestili leseno soro z dve-
ma Z%cleznima drogoma. Zaprti, s stekle-
girilo to razkosje po celi Evropi.

Kodije so hile od 16. steletja dalje zelo
razko5no opremijene. Italijani so v tem
razkodju prednjacili. Uvedli so takozvani
korzo kotij, ki se je uveljavlijal o pustu po
mestih. Te lepe, dragocene kocije so vo-
zili po 4 pari konj. V njih so sedele ple-
menitadinje in me&éanke v razkoSnih oble-
kah in se peljale v spremstvu kavalirjev,
ki so jezdili na konjih. Iz Italije se je raz--

V 17. stoletju so se pojavili v velikih
mestih, zlasti v Londonu in Parizu izvo-
§éki. Nikolaj Souvage je uvedel redni pot-
niski vozni promet med Parizom in Ami-
ensom. V obeh mestih je imel svoje hleve.
Ti potnidki vozovi so kmalu dobili ime »fi-
jaker« po hotelu de S. Fiacro v Amiensu,
kjer se je Souvage ustavljal. L. 1662. je
zadel voziti iz Louvra v Parizu v St. De-
nis, Vincennes in Versailles omnibus z ve-
liko sedeZi. Vozil je le 16 let. To voZnjo
so zopet vpeljali 1. 1818, Iz Pariza se je to
vozilo kmalu razirilo v vsa druga glavna
evropska mesta. V 18. stol. je nastal &ti-
risedeZen »landaver«, ki je imel iz usnia
ali drugega blaga napravljeno streho. Na
Francoskem so uvedli takozvano »sociablec
s tremi sedeZi na vsaki strani in Sirokimi
zadéitniki zoper deZ in blato. Koncem 18.°
in v zacetku 19. stoletja so se pojavile Se
razne vrste kodij in potniskih voz. L. 1783.
so upeljali na Angleikem »mail coachg,
zaprti poStni voz s streho, ki ga je napra-
vil John Palmer. Vozil je med Londonom
in Bristolom. V 19. stoletju so se razne
vrste vozov vedno bolj izpopolnjevale v
sestavi, kolesju, peresnicah, zavorah, oiesu
itd. Z gumijastimi kolesi so prvié vozili
1. 1845. V 20. stoletju je pa zacel avto-
mobil izpodrivati vse vrste vozov rozen

najrazliénejSih lahkih in tezkih km-~*%'h,
katerih ne bo mogel zlepa nadomestiti za-
radi terenskih in vremenskih prilik.

Jz nasega slovstva

Kot zgodovinar je napisal urednik Francisek Levec
v nem3¢ini ve¢ zgodovinskih é¢lankov, predvsem pa ga
ie kot profesorja slovenséine zanimala slovstvena zgo-
dovina. Stritarju je za »Zvone napisal Zivljenjepise Vod-
nika, PreSerna, Copa in Jenka. Dolgo vrsto drugih pa je
priobéil v »Ljubljanskem zvonu¢ in izdajah »Slovenske
Matice«. Posebno izérpni so Zivljenjepisi Erjavea, Lev-
stika, Josipa Marna, Valjavca, Kopitarja in Kersnika.
Pisani so preprosto in prijetno. S temi spisi in z izdaja-
njem Erjavéevih, Juréidevih, Levstikovih in Valjavéevih
del je Levec vzbudil med Slovenci zanimanje za slovstve:
no zgodovino.

Levec je bil dolga leta odbornik Slovenske Matice in
si je pridobil velike zasluge za dvig njenih izdaj. Nadvse
uspeino je bilo njegovo delo v urednistvu »Ljubljanske-
ga Zvonac, katerega je vodil celo prvo desetletje. Ob
njem je zbral tedanje najboljSe pesnike in pisatelje in
jih navajal k realistiénemu pisanju. Dobro je sestavil
tudi prvi »Slovenski pravopis« (1899), vendar je doZivel
razen pohval tudi srdite napade nasprotnikov.

*

Pod vplivom Jurédidevih spisov se je slovensko pripo-
vednistvo razvijalo zmiraj bolj v smeri realizma. V slov-
stvu naj bi se zrcalilo resniéno narodovo Zzivljenje brez
pretiranega idealiziranja. Hkrati pa so Juréievi nasled-
niki snovno izpopolnili delo svojega mcjstra; do&im je
risal Jurdié v prvi vrsti kmetsko Zivljenje in se mu ri-
sanje znadajev in Zivljenja izobraZencev vobde ni tako
posredilo, so Kersnik, Mencinger, Detela v nasi pripo-
vedni umetnosti pokazali med¢ana in podeZelsko inteii-
genco, dasi tudi kmetskega Zivljenja niso zanemarjaii.
V oblikovnem (formalnem) oziru pa so se uéili tudi pri
Stritarju.

Glavni nrinovednik melome3¢anstva e bil Janko
Kersnik. Rodil se je 4. septembra 1852 na Brdu kot

sin sodnega aktuarja Josipa Kersnika in Berte roj.
Hoffernove. Leta 1862. je stopil v ljubljansko gimnazijo
in jo dovrsil 1. 1870. kot eksternist. Po maturi se je po-
svetil pravnim Studijam najprej eno leto na Dunaju, po-
tem tri leta v Gradcu. Nato je vstopil kot koncipient pri
finanéni prokuraturi v Ljubljani, leta 1877. pa je pre-
stopil k notarijatu, napravil 1. 1878. juridiéne izkusnje
in 1. 1880. notarski izpit in dobil nato notarsko mesto
na Brdu, kjer je bila njegova mati posestnica gradu, po
njej ga je podedoval on. L. 1895. se je Kersnik na nekem
lovu moéno prehladil, prijela se ga je jetika v grlu, za
katero pa se.je premalo menil in 28.julija 1897. je na
poti iz Gleichenberga proti domu v Ljubljani umrl. '

Kersnika je za slovensko slovstvo pridobil njegov do-
maéi -uéitelj Fr. Levec. Ko je zasledil, da piS%e nemike
pesmice, mu je nasvetoval, naj poje rajsi slovensko in
udenec ga je sludal. L. 1866. je prinesel «Glasnik« prvo
njegovo pesem. Sledila ji je v »Glasniku« in v Stritar-
jevem »Zvonu¢ Se dalj$a vrsta. Jenko in Heine sta bila
njegova vzora.

V naSe slovstvo je uvedel podlistek po dunajskih
vzoreih. V' tej knjizevni vrsti je pokazal lahkotnost, 3a-
ljivost in jedkost svojega peresa. SN je prinesel njegove
podlistke v ved zbirkah. Naperjeni so bili proti nems8ku-
tarjem, Staroslovencem, kri¢anskim socialistom, pa proti
tekmecem LZ., Kresovecem in Slovanovecem.

Po odhodu z vseudiliSéa se je posvetil Kersnik lepo-
slovni prozi. Preko politiénih in leposlovnih listov je do-
spel do romana. Prvi njegov roman »Na Zerinjah« (1876)
hodi % po stopinjah »Desetega bratac«; a Juréicevo delo
je vplivalo nanj bolj po svojem romantiénem ljubavnem
dejanju kot pa po realistiéno slikanem kmetiskem okviru.

Slikarji, ¢astniki, plemiéi igrajo kakor pri romantikih
svojo vlodo tudi $e v povesti »Lutrski ljudje« (1882).

Kot notar na Brdu pa je Kersnik vedno bolj spozna-
val kmeéke ljudi in hkrati tudi podeZelske in trske izo-
braZence z njihovimi vrlinami in napakami. V njegovih
prinovednih spisih se zreali vslad tega zmiraj bolj in zmi-
raj jasnc,e resnino Zivljenje, ki ga je obkroZalo, dokler

se ni jasno zavedel naloge poeti¢nega realizma, ki naj
slikxa »resnico pod zlato, prozorno tenéico idealizmax,

Na to pot ga je privedlo Ze nadaljevanje Juréidevih
»Rokovnjadeve (1881), podpiral ga je tudi Studij reali-
sticne umetnosti Turgenjeva.

Ze v romanu »Na Zerinjah¢ vidimo, da se giblje Ker-
snik v izobraZenih krogih vse bolj spretno od Juréiéa.
Ker je bil rojen v izobraZeni uradniSki rodbini — Ze
ded njegov, bivsi uditelj PreSernov, je bil profesor na
ljubljanskem liceju — in je bil v tesnem stiku s plemi-
5kimi sorodniki, sam uradnik med uradniki, .trZani in
kmeti, je bil Kersnik pred vsemi drugimi poklican slikar
slovenske malomestne in podeZelske inteligence, katero
je Juréié slikal le bolj povrino, navadno kot nasprotje
kmeckemu Zivljenju, v katerem je bil doma.

V romanu »Ciklamen« (1883) in njegovem nadalje-
vanju »Agitator« (1885) nam je Kersnik prvié¢ v veliki
sliki pokazal ta Zivljenjski sloj v trgu in na gra§inah,
kazal nam ga je doma, v gostilni in ¢italnici, z njegovim
narodnim in politiénim miSljenjem v ¢asu, ko se je — Vv
¢italnidki dobi — zaéel zavedati svojega slovenstva. »Ro-
8lin in Verjanko« (1889), zasnovan kakor sLepa Vida«
po motivu narodne pesmi, slika sodobno inteligenco na
kmetih, podobno tudi novela »Gospod Janez« (1884),
sJara gospoda« (1893) pa nam riSe s Turgenjevimi bar-
vami druZabno omejenost in moralno reviéino uradni-
8tva, propadajofega vsled dolgega ¢asa v duSevnem
brezdelju malega podeZelskega mesta.

Nadaljevanje Juréiéevih »Rokovnjaev« je prisililo
Kersnika prvi¢, da je slikal prizore in tipe iz kmeékaga
zivljenja, in Se naslednje leto je Kersnik s »Ponkréevim
otetome« priéel vrsto realisticnih »Kmetskih slik«
(1882—1891). Spoédetka so te preproste é&rtice in pove-
stice iz Zivljenja, kakor ga je videl v svoji bliZini (»Ro-
jenica«, »Mchoridev Tone«), nekaterim se Se pozna, da
jih je dozivel pri svojem uradnem poslovanju (»QOtroski
doktore, »V zemljiSki knjigi«<), pozneje so to slike z glo-
bokim tipiénim pomenom (»Mackova ofeta, »Kmetska
smrt«).

(Dalje prihcaniié.,
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Okrim:

Liza in Zefa sta bili samici. Ziveli sta v
brecej veliki koéi. Pravzaprav je bilo vse
pgd eno streho: hiSa, preSa, hlev za kra-
vico in svinjak. Veljali sta pri sosedih za
precej skopi in kot sovraznici moskega
spola. V mladosti, tako pravijo, nista bili
taki. Kaj jima je zagrenilo moski svet,
tocno ni vedel nih¢e.

Na svojem bregu sta garali od rane zo-
re do poznega mraka. Silje (Zito), pa tudi
vso krmo za kravico, sta tovorili na svisli
na svojih ramenih, le oraca sta dvakrat v
letu naprosili, da je zoral nckaj njivic, ve-
cidel pa sta tudi to delo opravili sami z mo-
tikami.

Zefa se je nmaprej naveliéala garanja na
tem boZjem svetu. Zima, ki je bila eno le-
to precej trda, jo je pobrala nagloma. Liza
je ostala sama. Dolg ¢as ji je bilo po Zefi,
s katero sta se vefkrat, menda bolj radi
spremembe kakor potrebe, sprli. Se pred-
no je pomladni veter pobral sneg z goric,
njiv in travnikov, se je za vedno poslovila
tudi Liza. Pred smrtjo je dala svoje pre-
mozenje zapisati daljnim sorodnikom.
Kmalu po pogrebu je Zlahta odpeljala edi-
no kravico iz hleva, nekaj $éetincev in per-
nato zivad. Kofa je sedaj samevala sama
in ¢akala novega lastnika.

V prvo kop je bilo, nekaj dni pred sve-
tim JoZefom. Pri Vranovih so kopali. Du-
cat kopadev, vmes so bile tudi Zenske, se
ie potilo z delom. Zemlja, sama ilovica, je
bila zbita. Krepko je bilo treba vsekati z
motiko, da se je odprla »vajza«. Gospodar
je stal pred kopaéi z vinjekom in trsno Za-
oico v roki ter pazno nadzoroval delo.
»Kam hiti§, Lojz! Globoko odkoplji trs,
IMatija'! Lep3e osnazi, Franc!« tako je opo-
minjal zdaj tega, zdaj onega. Ni mu bilo
zato, da bi mnogo opravili, pa¢ pa, da bi
bilo delo dobro opravljeno. S trto je nam-
re¢ treba skrbno ravnati. O, Vranov oce
je bil dober vinogradnik in skrben gospo-
dar, Rad je postregel mimoidoéemu s ku-
pico vin¢ka. Na gorice pa je pazil kot na
svoje oko. »Pili ga bi, pili, toda trsov bi se
radi ognili,« se je jezil, ¢e je videl, da so
zadeli hiteti in se med seboj kosati. Tega
on ni maral. Rajsi bi segel v Zep ter ta-
koj izpladal kopata, ki bi hotel delati po-

vrino.

“““" Rotka je krozila pogosto iz roke v roko.
Moski so krepko nagibali, Zenske pa so bi-
le bolj sramezljive. »Treza, le nagni ga, da
te ne bo motika metala,« je draZil Trezo
LukaZov Korl. Treza, ki je imela jezik na-
mazan kot malokatera, mu seveda ni ostala
dolzna. »Grdavz grdi! Kdo naj pije za te-
boj, ko pa svoje grde mustaie namaka$ v
vino. Le poglejte ga, kako se mu vino ce-
di po njegovih Sdetinah.« Pravkar so pri-
gnali drugi »jame« do kraja, ko je privozil
mimo Zadnikov Martin. Kopaéi so neko-
liko postali ter si oddahnili. Zenske, ki ni-
g0 bile vajene, pa so gledale Zuljave dla-
ni, ki so priéele peéi.

»Bog daj srefo!« je pozdravil Martin in

ustavil konje, ki so vlekli tezko naloZen
voz kamenja. »Bog daj!« so skoro eno-
glasno odzdravili kopadi. Toda Ze v isti
sapi je prifel pripovedovati Martin, da v
Lizini koéi strasi. :

Kopaédi so prisluhnili. Ni bila ta novica
- povsem nova. Ze nekaj dni so vrhovike
babe pri studencu in pri vaski mlaki, ko
so prale perilo, pripovedovale, da v Flisar-
jevi hisi, tako so namre¢ imenovali Lizo in
Zefo, stradi. Eni sa sliSali, da ponoéi ne-
kdo hodi po hisi drugi zopet, da se slisi,
kakor da nekdo vzdihuje. Tretji je celo
trdil, da je videl Zefo, kako je prinesla
na hrbtu domov tezko breme. Nekateri pa
so bili tudi neverni Tomazi. Drvodelov
Fric je bil Ze eden takih.

»Eh, kaj bos lagal in fenfal,x je zabru-
sil Zadnikovemu. Pa se menda nisi v hlate
podelal 7« R

»Pri moj’ kokoSi,« se je sxoraj P}"ldusﬂ
Martin. »Tako, kakor resni¢no stojim se-
daj pred vami, sem na lastna usesa sli-
gal, kako so se odpirala in zapirala vrata
in da nekdo hodi po hiSi.« : i

»Zakaj pa nisi pogledal? Te je bilo
strah 7« ga je draZil Fric. Zadniku Je bilo
skoro merodno. Priznati bi namreé¢ moral,
da ga je res bilo nekoliko strah. Naglo je
namreé pognal konie v breg, da Se pogle-
dati ni upal proti hii, ki je stala tik ob
klanen.

»Jezed, kaj pravite,« je viknila Dragar-
jeva Ursa. Trebalo hi pladati mas, gotovo
se Zefa in Liza vicata in i%¢eta pomodi.«

Beseda je dala hesedo. Gospodar je v tem
prinesel novo roéko v'na, héerka Rozalka
pa hleb belega kruha. Posedli so po sepu in
se krepéali. &e Martinu so ponudili. »Da
poplakne strah.« ga je zbodel Fric.

»Jaz pa stavim Stefan vina, da na vsem
tem ni prav ni¢ res. In & je. klemansko,
mié se ne bojim. Céa, dajte mi poli¢ vina,

STRAH

pa grem in pogledam strahu v lice,« se je-

Sirokoustil Fric ter pogledal okrog sebe, ¢e
je Se kaj podobnih junakov kot on.

»Ne nori,« ga je mirila Mravljakova
Minca, ki je Frica rada videla. Bala se je,
da bi'mu strah le utegnil kako Skodovati.
Z duhovi se namreé nj Saliti.

»Dobi§ ga, Fric,« je odlo¢il oée” Vran.
sZvefer po konéanem delu. Prej ne, si-
cer ne bos dobro videl trsja.«

»Velja, oée! Vsi ste za pri¢o!« Ze je pla-
nil pokonci in naglih korakov hitel po
grabei proti Flisarjevi hiSi, ki je hila le
kakih pet minut oddaljena.

»Fric, nazaj pojdi!« je klicala Minea, a
Fric je ni slisal.

*»Korajzo ima. Jaz ne bi 8cl,« ga je hva-
1il ZdrazZarjev Gustl. »Minca, vesela bodi,
da ima§ takega fanta!«¢ Minka je srameZ-
ljivo zardela. Dobro pa ji le dela Gustlno-
va pohvala. Bala pa se je vendar le za
Frica, €e bi ga le duhovi...

Fric je zavriskal, ko je dospel vrh hri-
ba, kjer je stala ob klancu Zefina koca.
Zavriskal je tako mocno, da so zadklepe-
tala okna na koéi.

»Presneti fant,« so glasno ugotovili ko-
paéi, ki so pozabili na kruh in wvino. O&i
vseh so bile uprte v smer, kjer je stal Frie,
ki se je prav ta hip pognal proti bajti.

V dveh, treh korakih je bil pred hi3o.
Okna so bila odprta ter so gledala v Frica
kakor ugasle oc¢i pred tedni umrle Lize.
Fric je obstal in gledal. Napeto je prislun-
nil. Srce mu je moéneje bilo. »Strah?« Saj
ga ni,« si je delal korajzo.

$Tok — tok — tok — tok — tfok,¢ je
zdaj sli%al enakomerno udarjanje vrat Vv
higi. Strah ga je spreletel. Spet je napeto
poslusal in pogledal okrog sebe. 5Tok —

tok — tok,« je skoro enakomerno udarja-
lo dalje v hisi. Zdaj v dalj$ih, zdaj v kraj-
$ih presledkih. »Presneta reé¢! Kaj.le to
pomeni? Kaj pa, ¢e res Zefa in Liza... Ce
gre nazaj, se mu bodo vsi smejali, pa Se
ob poli¢ vina bo. Pred Minco pa se bo
sme§il. Nak! Poglejmo!«

Tedaj je mocneje potegnil veter. »Bumf,«
so krepko zaloputnila vrata. Fric je po-
stal pozoren. Splezal je ob trti, ki je rastla
pri zidu, k oknu. Gledal je v prazno sobo.
Vrata so bila le priprta. Skozi vrata, ki so
se ob sunkih vetra odpirala in zapirala, je
videl na podstredje. Tudi podstresne dveri
so bile odprte. Dobro je ¢util prepih. Kma-
lu mu je bilo jasno, od kod strah. Nasmeh-
nil se je. Prepih je povzrocal odpiranje in
zapiranje vrat, kar se je zelo dobro slialo
na cesto. Nasmejal se je na vest glas. Spu-
stil se je na tla in zavriskal, da je odjek-
nilo v dolino. 2

Fantje in dekleta so jo ucvrli Fricu na-
sproti. »Kaj je bilo7« »Kaj si videl 7« »Ali
je res strah?« so ga spraSevali vse krizem.
Fric pa se je muzal in muzal.

»Strah! Seveda, pa Se kakSen! S kostmi
in koZo poire vsakega, ki se mu nepre-
vidno bliza.«

»Ti si bil seveda previden ?«

»Seveda! Poli¢ Vranovega najboljSega
prezene vse duhove, pa detudi bi bili od
rajne Lize in Zefe, Bog jima daj dobro,
se je norceval Fric.

»Saj sploh ni ni¢! Martin, ti si nas po-
tegnill«

»Toda drugi so tudi sliSali,« se je bra-
nil Zadnikov otitkov.

»Vsem skupaj se je sanjalo,« so trdili
nekateri.

Tis¢ali so v Frica, naj vendar pove, kaj
je dognal. Fric je pripovedoval o strahu,
ki je sedel za mizo in bral iz debelih Cr-
nih bukev. O¢ je imel votle kakor mr-
tvaska lobanja, v rokah pa je imel kup
mrtvaskih kosti, katere je metal po tleh,
‘enkrat v desni, nato pa zopet v levi kot.
Iz ust mu je prihajala taka sapa, da so se
vrata sama odpirala in zapirala.« ;

Fric se je drzal resno, toda ko je videl
napol neverne, napol prestraSene obraze,
pa se le ni mogel ubraniti smeha.

Zopet so se uvrstili v »jame ter obragali
tezko ilovnato zemljo ter jo z motiko drob-
no nasekovali. Kljub delu je Zivahno tekel
pogovor. Najve¢ seveda okrog strahu.
Kak3en je bil strah, pa Fric le ni hotel iz-
dati. Proti vederu, ko so delo dokonéali in
lepo uredili »sep¢, so seg vstopili okrog
Frica in silili vanj, naj pove, kaj je videl v
koéi rajne Lize in Zefe.

»0éa Vran! Kaj ste mi obljubili dopol-
dan?« je prijel Fric gospodarja za hesedo.

»Vem. Toda Se nisi povedal, kaj si videl.
Povej, pa dobis Se enega navrh.«

»Saj sem povedal,« se je otepal Fric.
»Liza in Zefa se pretepata.« Toda vedno
bolj je plesal Fricu pred oémi bokal vina,
zato je le razodel skrivnost, ki je Ze nekaj
dni razburjala Vrhovicake in bila povod
razburljivih govoric.

Smeha je bilo dovolj, zlasti Se na ratun
Zadnikovega Martina. Roéka je krozila iz
roke v roko. Poli¢ vina, kateremu je go-
spodar navrgel Se enega, so pomagali Fri-
cu piti tudi drugi.

Ko se je pri fari »obesil meZnare ter je
zaklenkal tudi zvonéek v vaski kapelici, so
vsi vstopili v krog in zapeli:

»Je angelj Gospodov oznanil Mariji,

in ona je spocela od svetega Duha,«
nato pa so navrgli Se veé lepih pesmi. Se
bi peli, pa je Ze gospodinja klicala k ve-
cerji.

Minco je bilo strah kljub temu, da ga je
Fric tako junasko razkrinkal. Zato jo je
Fric moral pospremiti domov, prav do
vrat.

»Mincek, kaj dobim zato, da sem te va-
roval pred strahovi,« se je Fric Salil. Min-
ca se je ozrla okrog, ¢e ju kdo vidi, nato
pa se je privila k Fricu. Fric jo je poljubil.
Nekje so zaZkripala vrata. Minca je zber
zala v hiSe. Fric pa je zavriskal, da je od-
mevalo ‘po vasi. Saj tudi lahko. Minca je
namreé deklié za pet drugih. Vranovo wi-
no pa je tudi dobro in moéno...

Limbarski:

v

MRIVA SE JE MASCEVALA

(Nadaljevanje.)

Zdravko ju je od takrat redno posecal.
Zapustil je prijatelje ter se navezal na za-
nimivega starca in na njegovo obozZevano
edinko. Oba sta mu bila jako naklonjena;
njuno obilno imetje mu je obetalo sijajno
bodoénost.

Edino 12 misel na Ireno mu je Se grenila
tiho zadovoljstvo. Na pisma, katera je do-
bival, ji sploh ni veé¢ odgovarjal. Kakor
udarei kladiva so padali njeni oéitki na
njegovo ¢uteto dudo. Obenem ga je grizla
vest ter mu pretila z njenim mascéevanjem.
Silila ga je, naj-ii pove resnico, pa se ni
mogel odloditi. Vedno je odlasal ter se
otresal spominov, ki so ga pikali ter mu
kalili sreco.

Sele ¢ez dalj dasa se je opogumil in na-
pisal kratko pismo. Hudo mu je bilo pove-
dati naravnost, /toda med vrsticamij se ie
¢italo mnogo ved, kot je bilo izrazeno z be-
sedo. Iz vsake vrstice je dihal hlad, ki ubi-
ja nade kakor slana nezno cvetje.

Nekaj takega je Irena Ze pric¢akovala,
pa se je le Se tolaZzila ter se zanasala na
njezovo poStenost. Zato se je skoro onesve-
stila, ko je preditala kratko pismo. »Uce-
nje, v katero sem se moral poglobiti, za-
hteva Zrtve. Opustiti moram vse, kar me
moti in ovira. Prisiljen sem prenchati z
dopisovanjem in nadaljevati tedaj, kadar
se bodo razmere spremenile. Kdaj se bo to
zgodilo, ne morem natanko doloéiti, Ire-
na, ne zaluj!« tako je bilo zakljudeno po-
slovilo. Ena sama hladna besedica za ne-
izpolnjene obljube in nezvestobo.

»Magéevala se bom!« je kriknila, brz ko
se je zavedla. »Vrnila mu bom, ker ni iz-
polnil obljube in prelomil prisego... Za-
rekla sem se ter mu ne bom nikoli odpu-
stila. ..« Vedela je, da jo je varal; izgo-
vor, ki ga je navedel, je izmiSljen — do-
kaz, da nima poguma, povedati resnice.

»MaStevati se moram!« je ponovila in
pridela razmisljati, kako naj bi to izvedla.
Nekaj ji je ugovarjalo, da mu ne more do
Zivega. Kako naj ga najde v tujini, ker ne

ve, kje je ono mesto in kak$na sredstva bi

zamogla udinkovati. Sama je ocitno pre-
slaba in ne more nidesar izvrsiti. Morda bi
pri§la do smotra, ¢e bi najela pomoénika
— nekoga, ki bi ji pomagal izvesti masée-
valne nacrte. '

Priblizal se ji je mladenié, ki jo je za-
lezoval Ze dalje ¢asa. Dozdaj se mu je umi-
kala ter se varovala sence, ki hladi ljube-
zen in omaja zvestobo. Z jasnim pogledom
bo nekoé stopila predenj in vest ji ne sme
nidesar oditati. Zdaj je zavrzena brez svo-
je krivde in prosta obljube. On je prelomil
prisego ter se ji izneveril, zato ga bo pre-
ganjala vse dotlej, dokler ne izvede tega,
s éimer mu je zagrozila.

Mladenié, ki jo je zasledoval, se je ne-
kega velera zopet pojavil v njeni bliZini.

Poéakala ga je z namenom, da mu odkrije

svoje nacdrte.
»Poprej si se me izogibala,« ji je rahlo

" oponesel. »Kadar sem te pozdravil, tedaj

si pogledala v tla ter mi nisi odgovorila.«

»Ker sem verjela lazniku, ki me je pu-
stil na cedilu.« !

sPladilo za zvestobo,« jo je piéil, vedog,
da jo bo tako bolj gotovo pridobil, »Jaz
bi ne mogel biti tako hudoben.«

»Ako bi mi napravil uslugo, tedaj...«
mu je srameZzljivo namignila, ne da je iz-
govorila do kraja.

»Usluga za uslugo,« se je zavezal ter ji
ponudil roko.

»Hvalezna ti bom,« je sprejela ponudbo.
»Ustavi ga na poti do srefe, Skoduj mu,
kjer more8, samo ubiti ga ne sme§, ker
ne maram biti kriva tega greha.«

Obljubil ji je vso pomo¢ in raczlagal, ka-
ko bo zacel in dovrsil uni¢evalno delo. »Na
njegovem nebu ne bo sijalo sonce,« mu je
zapretil in vihal rokave. »Povzrocil bom
vihar ter mu razpel na obzorje tezke
oblake.«

% .

Cakala ga je z zaupanjem, ki se je na-
posled spremenilo v spoznanje, da je zopet
prevarana in zapeljana. Zapeljivec je od-
gel brez sledu ter se ni ve¢ oglasil. Spet je
ostala sama in preklinjala usodo. Vdala se
je obupu in drvela navzdol v prepade. Spo-
¢etka jo je opominjala vest ter jo bodrila,
naj vstane ter se vrne nazaj v poSteno ziv-
ljenje. Dvignila se je za hip, pa je zopet
padla in hitela navzdol v pogubo.,

Razmere, v katere je zabredla, so jo

- popolnoma predrugaéile in spremenile. Za-

sovrazila je vse, kar je bilo dobro in ple-
menito. S peklensko naslado se je rogala
¢ednosti in zasmehovala poStenost. Greh
jo je izbral za svojo Zrtev ter ji nadel oko-
ve, katerih se ni mogla ve¢ znebiti. Glo-
boko je obtidala v modvirju, odkoder so
peljale poti pred sodiiée in v jetniSnice,
odtod pa zopet nazaj v niZine.

Vse, kar jo je spominjalo preteklosti, je
odloZila in zavrgla. Hranila je samo Se
Zdravkovo zadnje pismo zaradi naslova,
ker je Se vedno gojila maScéevanje. »On je
kriv, da je prislo tako daleé,« je obtoZe-
vala krivca svoje propalosti. »On, ki me
je prvi zapeljal na kriva pota.«

Sovrastvo, ki je medtem Ze skoro utih-

nilo, se je nenadno zopet ponovilo. »Ma- .

ffevati se moram,¢ je stiskala pesti in
grozila: »Sama bom stopila predenj ter ga
potladila v blato zraven sebe. NaSla ga
bom, pa ¢e je pot Se tako dolga in naporna.
Vem, da sem reva in malopridnica, zato bo
sramota tem veéja, ko bo cestna vladuga
razkrila njegovo hudobijo.«¢

Zaradi vladuganja je hila Trena naposled
izgnana iz domadega mesta. Podpisati je

morala izjavo, da se tri leta ne bo vrnila.
Povedala je, da pojde na deZelo k sorodni-
kom, ki imajo vsega v izobilju. Tam se ho
posvetila delu in priéela holjSe Zzivljenje.
V resnici pa se je odpravila v tujino z na-
menom, da poiSce zapeljivca, kateremu mo-
ra Skodovati.

Nakljuéje jo je po dolgem potovanju res
privedlo tjakaj, kamor se je namenila. Za-
radi varnosti- pred policijo je ostala v
predmestju, tam kjer se nadzorstvo po sa-
motnih ulicah ni tako strogo izvajalo. Po-
dnevi se je bilo treba nekoliko prikrivati,
noé¢ pa jo je povedla v zakotne pivnice med
ljudi, ki so se prav tako kakor ona skri-
vali v mrak pred boZjim soncem. Tu jo je
zajelo redarstvo ter jo oddalo v zapore.
Podvredi se je morala zdravniski preiska-
vi, ki je ugotovila nalezljivo bolezen. Vod-
stvo jetnisnice jo je izroéilo bolniski oskr-
bi. Prisla je v poseben oddelek, kjer je hi-
rala od dneva do dneva brez kakega upa-
nja na ozdravljenje.

an oy
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Zdravko je dovrSil svoje zdravniske Stu-
dije z odliénim uspehom. Postal je zdrav-
nik — poklic, kateremu je posvetil vs0
znanost in mladostne sile. Namestili so g2
v glavni mestni bolnidnici zaradi prakse
kateri se je moral podvreéi vsak zacetnik.
Sluzba je zahtevala mnogo truda in napo-
ra, zato se je kar oddahnil, ko je prise
domov po konéanem opravilu. Elvira, nje
gova zakonska druZica, ga je pocakala vse-
lej, tudi tedaj;, kadar se je vrnil Ze pozno
ponoéi. Prav tako tudi njen oce, ki je lju-
bil svojega zeta kakor rodnega sina ter
mu je zapisal vse imetje. Mlademu zdrav-
niku se je obetala sijaina bodoénost, sreé?
se mu je smehljala s polnim obrazom.

V bolni$nici so bili mlademu zdravniki
na razpolago razliéni primeri obolenja. Za-
nimal se je za slednji bolezenski pojav it
po znakih se mu je takoj posretilo ugo-
toviti bolezen in zadeti uspedno zdravilo.
Posebno so mu ugajali zagonetni primer?
obolenja in pa, ¢e je mogel pomagati tanh
kjer so drugi zmajevali z glavo.

Predstojniki so upoStevali njegovo na-
darjenost ter mu zaupali tezje ugotovitve
Neko¢ so mu poverili raztelesenje nek®
osche, ki je tiste dni umrla v bolnisnici i
bolezen e ni bila povsem dognana. §lo @
za neke nenavadne komplikacije, ki so z@"
htevale poglobitve in razumevanja.

Mladi zdravnik se je razveselil narodila:
ki ga povede zopet nekaj korakov dalje V
zdravnidki vedi. Natanéno ob dolodenem™
¢asu se je odpravil v prostore pod mrtvas
nico s svojim poklienim tovarifem in po-
moc¢nikom. ;

Krsta z mrlidem je stala na strani 9P
zidu ter je bila Ze odkrita. Streznika st
polozila truple na gladko marmornato mi-
zo in pripravila orodje. Zdravnika st2
oblekla plasé in nadela rokaviee. 3

»Zopet ena izmed tistih...c je omenil
tovaris in vihal z nosom.

(Dalje prihodnjic.)
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Pri Flegarju so se skoraj sprli. Mati so
sitni: »Dokler $e jaz lahko delam, ne po-
trebujem snahe!« :
~ »Nek! Rajii povejte: Ne dam kuhalnice
iz rok! Ce pa tako mislite, se motite. Ema
vam ne ho delala nobenih sitnostil« se je
postavljal Peter, kot mlad petelin na gno-
jiféu. Fant se je trdno odloéil, da popelje
ob Veliki ncéi Dobrlicevo Emo pred oltar.
Zdaj pa tal3ne sitnosti! Ofe so kar za to,
mati pa nasprotujejo, kolikor le morejo in
kolikor pac zaleZe njihova gospodinjska
beseda. Po dolgem prerekanju pa so se le
vdali. O¢e so trdo udarili s svojo teZko
pestjo po mizi. To je zaleglo.

Se enkrat je stopil Peter pred veliko zr-
calo ter si popravil kravato, ki mu je zle-
*zla na stran. Danes gre v »ogledic. Saj z
Emo sta se Ze domenila, ampak zaradi sta-
rih sitneZev mora$ opraviti vse ceremoni-
je. Tudi ofe so se prazniéno napravili. Se
Serfevega Drejca sta podakala. Sama sta
premalo zgovorna, Drejecu pa kar letijo he-
sede, kot bi jih stresal iz rokava. Okrog
osmih je Drejc prisel.

Napotili so se proti Dobrliéu. Ceprav
ni bilo vsega skupaj niti petsto metrov,
vendar se jim je zdelo neznansko dale¢. Na
vsakem pragu jih je nagovorila radoved-
na gospodinja ter jih spraSevala vse .mo-
gote nepotrebne stvari, kar je posebno ae-
rodno v takih sluéajih. Vsake poti je ko-
nec in tudi nasa druzba je pocasi le prispe-
la do Dobrlica.

Peter si je Se enkrat naskrivaj popravil
bréice in se codkasljal, da bi mu bil glas
¢istejsi. Prvi-je vstopil Dreje, za njim pa
8¢ Peter in ofe. Dobrli€evi so bili vsi v
sobi. Ema je do uSes zardela, ko je zagle-
dala nenavadne goste. Tudi stari Dobrli¢
je nekaj sumil. Pokazal se je dobrodusne-
ga ter se jel prijazno razgovarjati z ole-
tom Flegarjem, kar pri njem ni bila nava-
da. Bil je namreé svoje vrste Clovek; ¢e si
za srecéal na cesti, ni dal od sebe glasu,
pa CGetudi bi tréila drug v drugega.

Emi je zapovedal prinesti vina, mati
Dobrli¢ka pa so postavili na mizo kroZinik
svinjine in kola¢ kruha, velik kakor kolo.
Qb bozji kapljici so se jim razvezali jeziki
in postajali so vedno glasnejsi. Vse so Ze
premlatili, le zaradi ¢esa so se zbrali, ni
upal nobeden omeniti. Konéno se je Drejc
le zavedel svojega poslanstva:

»0Oc¢e Dobrli¢! Kakor vidite, nismo prisii
kar tako. Slifali smo, da imate mlado ju-
nico. To bi radi kupilil«

»Z%e, Ze! Samo dobro plaéajte, pa se ho-
mo zmenilil«

»Glede placila se pa kar z ofetom Fle-
aarjem zmenita. Jaz sem samo posredova-
lec. »Ti Ema,« s¢ je obrnil proti njej, »ne
wlej nas tako po strani, kot bi bili tujei!
Ce Petra morda ne poznas, ti ga bom pred-
stavill« -

Peter ga je sunil pod mizo in se ozrl pro-
ti Emi. Njune ofi so se srecdale.

»Clovek mora biti previden, ¢&e ima
opravka z svolkovi¢, je ta vrnila Drejcu.

Cerkovnik se je ravno obesil za vrv, k0
s0 snubei opravili. Vsi so bili zadovoljni.
Dobrli¢é je bil zgovoren kot Ze dolgo ne.

»Vse smo se domenili, Eme pa Se nismo
vpragali, ¢e ji bo prav!¢ je pripomnil Pe-
ter, ki je ves €as moléal, pa je nekaj le
moral reci, éeprav je vedel, da hi Ema
rajsi pretrpela ne vem kaj, kot bi rekla:
snes, :

»Saj res, pa povej ti svoje! Si zadovolj-
ha, da gre$ za mlado k Flegarju?«

»Da,« je dahnila,

»Torej smo opravili, pa lahko gremo!
Jutri pa se dobimo ob osmih pri notarju,
da uredimo vse potrebno¢, se je poslavljal
¥legar. Pocasi so se napotili proti domu.

Flegarjeva mati imajo polne roke dela.
TPedejo »darovske« potice. Dobrliéevi so
jih Ze razdelili. Skoraj po vsej vasi jih je
raznesla Ema. Pa tudi Flegarjevi nogzjo
zaostajati. Na mizi se Sopirijo »vrtanki«
in druge dobrote. V peéi veselo prasketa
ogenj. Zadnjo potiéko so dali mati v peé,
ko so se vrnili domac¢a dva, Dobrlié in ne-
kaj sosedov, ki so bili za priée, od notarja.

Vsedli so se za mizo. Gospodinja jim je
nanosila jedil, da se je miza kar Sibila.
Peter pa je prinesel stare »izabele¢, da so
primakali.

sMati! Do smrti je vee najino, po smrti
pa dobita Peter in Ema! Tone in Pepe na
dohita vsak po deset jurjev®). Si zado-
volina 7«

»Zaradi mene, kakor hode§!« je tudi Fle-
garica dobre volje.

Na cvetno nedelio so gospod Ze drugit
oklieali Petra in Emo. Vadke opravljivke
imajo zonet veliko opravkov. Saj brez nji-
Lhove vednosti in obscdbe se Se nobeden ni
oZenil in nobena ne omozila.

Petra so Ze nekam pozabile, ampak Emo
so temsliito obrale. Posebno Hr3etovka je

%) 1 jur = 1.000 dinarjev.

huda. Ima namreé¢ héerko, ki je starejsa
kot Ema, pa se $e ni omozila. Zakaj bi se
Ema prej. Smrklja!

*

Pri Dobrli¢evih in Flegarjevih é&istijo in
belijo hiSe od zunaj in znotraj. Vse se pri-
pravlja na svatbo. Na velikonoéni pone-
deljek bo gostija. Flegarjev Peter ima
opravka okoli zidarjev. Florijana ravio
prenavljajo. Se golido mu bo popravil in
pa curek vode iz nje, pa bo!

Oée Flegar narotajo »pozvalinue¢, ki se
skoraj ne vidi iz raznobarvnih trakov, ko-
ga in kam vse naj gre vabit.

»Hoj! Lej ga lej, Drejca! Skoraj te ne bi
spoznal, tako si se naSemil,« se zasmeje
Peter, ko ga zagleda.

»>Pa to Se ni ni¢! Bo§ videl, kaksno seki-
ro sem si preskrbel! Uhel sem previekel z
jeZevo koZo. Kogar poboZam z njo, se mu
bo 8e éez mesec sanjalo o njej. Trobento
pa sem dobil tako, da ¢e zatrobim, se bo
sliSalo v tretjo vas. Hej, Tinctek! Teci k
nam, pa mi prinesi trobento in sekiro!« je
naroc¢al Flegarjevemu pastiréku, ki se za
kar ni mogel nagledati.

Napotil se je po vasi. Zalel je glasno
trobiti. Kmalu ga je spremljala gruéa lju-
di, Bili so radovedni, kam bo zavil. Nekaj
¢asa je nemoteno korakal med éastnim
spremstvom. Ko se je pa naveliéal, je po
stari pravici spozvafinove¢ uporabil svoje
orozje — sekiro z jeZevo koZo. Nekateri so
svojo radovednost placali z nekaj kaplji-
cami krvi, ki se je pocedila, ko jih je Drejc
poboZal z jezevo koZo. Dreje je zavil k
Deémanu. Po starodavnem obi¢aju je vabil
s »pozvadinskimi litanijami« na gostijo.

(Pisal jih ne bom, ker jih dobesedno ne
znam, krivih naukov pa nodem uéiti). Ko
Jje opravil, se je odpravil naprej, seveda s
spremstvom, dokler ni zopet uporabil svo-
jega orozja.

A

Vrsta voznikov je Kkrenila od Flegarja
proti Dobrliéu. Naprej vozi Platarjev.
Ima najlepse konje. Vozovi in oprema, vse
je okraSeno z raznovrstnimi trakovi in
umetnimi cveticami, kajti pravih &e niso
mogli dobiti. 8e Mréunu se opletajo trako-
vi okoli prstov, ko preSerno vlece harmo-
niko. Ob mislih, da bo jedel danes in ju-
tri z »veliko Zlicok, potegne, da kar uSesa
bole.

Na prvem vozu sedi Peter. Nova obleka
mu. pristoja, kot da bi bila vlita nanj. Na
prsin se mu Sopiri puSelje. Seriev Dreje,
ki ga je spremljal na vseh potih, ga tudi
zdaj ni-zapustil. Danes ima ¢ast »driizba-
na«. Stari Hren je »stareSina«, Hrenovka
pa »posnihalja«. Zadnji voz je poln druiic
v kridedih oblekah in s cvetjem v lasech.
Vse so razierane volje, samo HrSetova se
drzi, kot bi ji piS¢anci snedli kruh. Kar {i-
38 jo nekaj v griu: »Saj ne bi Sla, pa bi
takoj kdo mislil, da mi je zal, da se Ema
moZi, jaz pa nel«

sJuhuhu! Juhuhu'« zavriska znani sta-
ri veseljak Burja. Danes je »svedok«!
Modro sedi na zadnjem vozu med druzi-
cami. Nalas¢ se je stlac¢il med nje.

»Stara klada! Kaj pa vpijeS!« se poSali
ena. Ve, da ji ne bo zameril.

»Ti pa vedno ostane3 lepa in mlada!
Juhuhu!« ji vrne Burja. Kdo mu pa zame-
ri? — Saj je gostija...

Steklarstvo-starodavna umetnost

Steklo spada danes Ze vse preve¢ k vsak-
danjim stvarem, tako da smo Ze skoraj po-
zabili, kak8no ¢udo imamo pred seboj. Po-
tom precisevalne sile ognja nastane iz ta-
ko grobih snovi, kot sta pesek in pepel,
tvarina, neZna in prozorna kot zrak. Po-
soda iz stekla ima posebno mikavnost, ki
jo povzrota predvsem ucinek svetlobe na
njeno povr&ino.

Rodno izdelovanje stekla lahko brez na-
dalinjega imenujemo pristno umetnost. Ze
pred tri.tiso¢ leti so takratni steklarji po-
svetili izdelovanju steklene posode, pa naj-
si bo za praktiéno uporabo ali le za paSo
odem, vso svojo zmoznost in domisleke. V
njej se zrcali vsa pestra razliénost obliko-
vanja. Stari Egipet, rimsko svetovno car-
stvo, Bagdad, dvorska posestva nekdanje-
ga Islama, Benedija, Anglija, Nem¢ija, ka-
kor tudi Francija in Ceskoslovaska, vsi ti
so podarili svetu umetniSke vrednote iz
stekla. V gotovem smislu bi izdelovanje
stekla lahko imenovali kot najlepSo in do-
mislekov polno panogo rokodelstva. Obde-
lovanje steklovine, dokler je Se vrota in
proZna, zahteva ritmiénih kretenj. Ta ri-
tem je skoraj poosebljen v dovrdenih obli-
kah in bi lahko sluZil za vzor ustvarjalne
umetnosti v rokodelstvu. Toda nevarnost
je, da bo tudi ta umetnost vsled napredu-
jofe mehanizacije in industrijalizacije po-
lagoma izumrla. Stroj, ki deluje avtoma-
tiéno, izdela do 15.000 steklenic na dan.
Jasno je, da je prinesel preobrat v izdelo-
vanju stekla socialne kakor tudi estetske
probleme. Kakor pri drugih umetniskih iz-
delkih, ki jih danes izdelujejo stroji, se
mora tudi tukaj primerjati dobig¢ekx in iz-
guba, de hoéemo praviéno presojati. Varde-
vanje z delovno mocjo pri istoéasnem dvi-
ganju proizvodnje koristnih redi moremo
brez dvoma v sedanjem obuboZanem svetu
vknjiZiti kot dobicek. Ali naj se vkljub te-
mu prizadeva, ohraniti to staro roéno obrt
pri zivljenju?

Samo na kratko si prikliéimo v spomin,
iz éesa izdelujejo steklo. — Steklo nastane
potom spajanja sode, kremenéevega peska
in apna. Ker vsebuje pesek vefinoma :aaj-
hne koli¢ine Zeleza, je surovo steklo pona-
vadi zelenkasto. Z dodatkom raznih kovin
se steklo lahko poljubno pobarva. Steklo-
vina je v vrofem stanju neizmerno elastic-
na (proZna) in se jo lahko razteguje in
oblikuje, navija in vliva. Pri poizkusih, iz-
delati steklo jasno in prozorno kot zrak,
z visokim lomljenjem svetlobe. so sedem-
najstega stoletja v Angliji prisli prvi¢ na
to, dc je moZno z dodatkom svinca izdelo-
vati najlep8e, t. j. takozv. svinéeno steklo.

Imamo tri postopke pri izdelovanju ste-
klenih posod. Najstarejsi in naprimitivnej-
§i natin najdemo pri starih Egipéanih, ki
g0 izza izdelovanja steklenih biserov, do-
enano najprej poznanega stekla, postopo-
da priSli do izdelovanja steklenih posod.
Te steklene bisere so izdelovali takole: za-
vili so ilovnate kroglice, skozi katere so
najprej vtaknili tenko Sibico, v Se vroco in
mehko steklovino. Ko so se ohladile. so
izpraskali ilovico, Na isti nalin so izdelo-

vali prvo stekleno posodo; n. pr. vrée za
na grobisca.

Toda ta postopek je bil opuScen, ¢im so
pridli take daleé, da so priceli steklo napi-
hovati. Ta postopek se je do priblizno dobe
pred Kristusovim rojstvom v starem Rimu
razvil ter se kmalu razSiril po vsej takrat-
ni Evropi. Steklar zajame z Zelezno cevko
primerno koliéino steklovine in jo nato na-
pihuje kot mehur iz milnice. Potom nje-
govih ritmiénih Lkretenj se ta mehur po-
Ijubno razteza, tako da nastanejo zazelene
oblike. Ta nacin ro¢nega izdelovanja se je
ohranil do danes, toda sedaj ga strojna
proizvodnja vedno bolj izpodriva. Pri stroj-
ni proizvodnji delajo najveé s kalupi (mo-
deli), kar pa tudi ni ni¢ novega. Saj so ze
stari Rimljani v zacetku steklarstva de-
lali z oblikami, v katere so mnapihovali
steklovino. Stiskanje (preSanje) stekla je
iznajdba 19. stoletja. Ta naédin se vrsi brez
napihovanja.

OkraSevanje steklenih posod se je raz-
vilo na isti naéin. Delali so z roko na pla-
stiéni podlagi ali so obdelovali steklene
predmete kot one iz kamna ter izklesavali
poljubne vzorce, ali pa so stcklovino vli-
vali v izdelane kalupe. V zadnjih dveh slu-
¢ajih pa niso izrabili moZnosti, ki jo nudi
Se¢ vroca steklovina.

Stari Egipéani so hili zelo spretni v iz-
delovanju pisanega stekla in skozi dolgza
leta so v Aleksandriji izdelovali steklene
bisere in druge luksuzne predmete v ve-
likem obsegu ter jih od tu po&iljali po
vsem svetu.

Izvzem8i proizvodnjo steklenih biserov
in prve steklene posode niso danes veé zna-
ne prvotne metode Egipéanov v izdelova-
nju stekla. Toda napihovanje stekla, kot so
ga izna8li stari Rimljani, se vrsi Se danes
po istih nacelih, Med to in danasnio doho
lezi najprej srednji vek, v katerem so se
izrocila Egipta in starega Rima ohranila
pri Zivljenju mna BliZznjem in Srednjem
Vzhodu, medtem ko je Evropa v kulturnem
pogledu zaostala. Sele italijanska rene-
sanca je pozivila rimsko steklarsko umet-
nost in iz Benetk izhajajo¢ se je ta kmalu
zopet razSirila po Evropi. Takrat je hilo
steklo dragocenejSe od srebra, predvsem
je bilo veliko povpraSevanje po beneskih
kozarcih in ogledalih.

Sele iznajdba svinéenega stekla v Angliji
zacetkom 17. stoletja se je razvila v resno
konkurenco za beneski monopolski polozaj.

Moderno steklarstvo sega pri izdelova-
nju predmetov iz litega ali stisnjenega
stekla nazaj v staro rimsko metodo upo-
rabljanja kalupov. S temi je namre¢ omo-
goleno proizvajati steklene izdellie najhit-
reje in v najvec¢jem obsegu. Toda roéna
proizvodnja steklenih predmetov s svojimi
poedinimi dragocenimi izdelki mora ven-
darle Se danes oskrbovati luksuzno trzisce.
Vseeno pa lahko tudi pri mnoZi¢ni izdelavi
proizvajajo res umetniske izdelke, ¢e izde-
la kalupe umetniSka roka. Osnutek =za
strojno izdelovanje pa je najlepdi tedaj, ¢e
posvefa pazinjo preprostim jasnim pote-
zam fer se ogiba vsake nacickanosti.

Medtem je Pletarjev zavil pri Dobrliélu
na dvorisde. Flegarjev Peter, Sertev Dreje
in ote Hren so se napotili proti hiSnim
vratom.

»&krici! Lej jih! Kar pred nosom so
nam zaprli vrata,« se huduje Hren. e

sBomo videli, kako nagm bo tekel jezi-
teli! Saj ste ga dobro namazali in zalili, «
se 8ali Dreje. :

sBum... Bum... Bum...!¢« trka Hren
»Odprite!«

»Kdo pa ste? Odkod, prihajate? Kdo vas
podilja? In kaj hocete 7«

»Posteni kristjani smo! Prihajamo cd
postene kridanske hiSe, ki vam je gotovo
znana po imenu.. .«

Hren se malo odka$lja, beseda mu ne
tede gladko. »Ode Flegar so nas poslali, le
bi hoteli po boZji Previdnosti izbrano —
dati vaso Emo za Zeno sinu Petru...«

Zdaj se mu je ustavilo. Nobena pametna
mu ne pride ve¢ na misel.

1z zadrege ga je redil glas od znotraj:
sKar tako vam ne bomo verjeli. PokaZite
nam, ¢e so vade listine v redu!«

»Odprite, pa vam pokaZemo!«

Vrata se skripaje odpro. Stari Hren je
izvlekel star, zmeckan - éasopis ter ga ob-
lastno razgrnil. Nekaj &asa niso hoteli ver-
jeti listinam, &eS, da so ponarejene. Kcn-
¢no pa so se le sporazumeli.

Ema je stopila iz sobe v beli poroZni
obleki. Glavo ji je krasil krasen vencek, v
rockah pa je imela velik Sopek. Objela je
mater, oéeta, brate in sestre ter se tako
posiovila. Solze so se ji blestele v oceh.
Slovo od samkega stanu je tezko. Dru-
Zice so jo prenesle ¢&ez prag — po stari
navadi ga nevesta ne sme prestopiti. Mati
Dobrlidka pa so porinili Hrenovki v roke
koko#, ki po navadi mora z nevesto.

Na prvi voz je stopila Ema in Dreje kot
sdriizban¢, na drugi voz pa Peter s »po-
snihaljo¢ in «drugim .éastnim spremstvom.
Dokler gospod pred oltarjem ne potrdijo
zveze med njima, nima pravice do neve-
ste. Nazaj grede se bosta vozila skupaj...

e

Gruda fantov z Mackovim na Celu gradi
tez cesto oviro. TeZak hlod so zatrkljali
podez. Ob strani so postavili mizo. Prihel-
kov se je vsedel za njo ter razgrnil Sop
dasopisov. Modro je gledal preko zaprase-
nih naofnikov, Jagodiéev pa je strumno
stopal pred oviro v stari oguljeni vojaski
suknji in z leseno pusko na rami.

sPoceni je ne bodo odnesli,« de Prihel-
kov.

»>Ceneje od sto dinarjev pa ne,« so vsi
soglasno sklenili in povedali svoje mnenje.

»Kje pa. jih bomo zapili?« je radoveden
Jeri¢. Kar sline Ze pozira ob mislih na
dobro kapljico.

»Pri Cipotu! Ima najbolj$e vino!«

»Ze gredo! Ze gredo!« je vpil bosopetec
ter jo ubrisal proti oviri, da ja ne bi za-
mudil.

Z glasnim vris¢em so se kmalu prikazali
prvi vozniki. Harmonika je neumorno peia.
Pletarjev je prvi prispel do ovire.

»V imenu postave!« je nameril Jagodi-
¢ev pusko proti svatom.

»Kaj Zelite?c se je oglasil Hren. Kot
»stareSina« mora povsod posredovati za
vso druzbo.

»Po paragrafu petindvajsetem morate
plac¢ati sto dinarjev za prehod!« je tehtno
povdaril Prihelkov.

Hoces, nodes so morali po kratkem pre-
rekanju odsteti zahtevano vsoto. Vrsta se
je pomaknila naprej.

»Toliko vsa gostija ni vredna! Ves hoZji
dan se mora$ samo pogajati in prerekati!
Ne. dobijo me veé zlepa!«

»Kaj hofete pri nas?«

»Pripeljali smo vam nevesto!«

»Ste se zmotili. Mi ni¢ ne vemo o tem!«

Hren ni veé sliSal vpraSanja. PreplaSena
kura je zakokodajsala v vezi. Svati so pre-
kanili domace. Varledeva Micka, ki je hila
kuharica pri Flegarjevih, je Drejcu na lju-
bo odprla okno. Bila sta « ~mre* malo
na roke. Ni¢ ve¢ ni pomagalo. Morali so
odpreti.

Zdaj pa je prisla do besede Hrenovxa:
»Pripeljali smo vam snaho, ki jo je Bog
doloé¢il za va%o posteno hiSo...«

Dalje ni 8lo, ¢eprav je bila ena izmed
najbolj glasnih v Zenskih krogih. Flegari-
ca ji je izrodila velik »vrtanik¢ in s tem
odprla svatom vhod v hiSo.

Harmonika je pela ter gonila mlade pa-
re po podu kot tok vode mlinske kolesa.
V veselem razpoloZenju je hitro minil &as.
Stara stenska ura je odbila polnoé. Kot je
navada, je Ema snela z glave poroéni ve-
nec ter prvi¢ zaplesala s Petrom. S tem je
postala enakopravna drugim svatom, dodim
prej ni smela od mize. Slekla je poroéno
obleko in pomagala nositi jedila na mizo
ter s tem prevzela gospodinjske posle.

Jutro je naslo svate nekam mirne. Le
najbolj zivahni so Se gostoleli. Ostali so se
porazgubili po skednju in kamor je paé ko-
ga zaneslo.

Stara Flegarjeva »izabela« ni kar tako ..,

s S
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Zdravo seme —

Ko so prinesli krompir iz Amerike v Ev-
ropo, ni mogel nikdo misliti, da se bo tu
tako razSiril, da bo v nekaterih krajih
glavna, skoraj edina hrana. Saj je danes
zaradi pomanjkanja drugih vrst hrane za-
dostna dodelitev Zivil v veliki meri odvisna
ogl _dobre ali pa tudi od slabe letine krom-
pirja.

Krompir je
hrana, krompir pa je tudi zelo dobra krma.
Zaradi pomanjkanja moénih krmil si da-
nes krmljenje svinj brez krompirja sko-
raj ne moremo zamisliti.

Krompir daje tudi bolj zanesljivo od Zi-
ta z iste njivske povrSine najveéje koli-
¢ine hrane. Zaradi vsega tega ni ¢udno, da
je danes ena glavnih skrbi onih, ki mora-
jo skrbeti za prehrano, kako bi bili pridal-
ki krompirja ¢im veéji.

Pa Se eno zelo dobro lastnost ima krom-
pir v kmetijstvu: izboljsuje kakovost zem-
lje in s pridelovanjem krompirja zatiramo
‘ndi plevel na njivah.

- Bolezni na krompirju

Ako ogledujemo njivske nasade krom-
pirja, moremo ugotoviti, da so krompiri-
$¢a pri nas v sploSnem zelo skrbno obde-
lana, veéinoma so brez Skodljivega plevela.
Ce pa ogledujemo njive bolj natanéno, opa-
zimo vedékrat stvari, ki so manj razveselji-
ve. Posamezne rastline, véasih tudi celi
deli nasadov, kaZejo bolezenske znake.
Rastline ne uspevajo tako bujno, kakor bi
vsled dobrega obdelovanja zemlje in vsled
zadostnega gnojenja mogle in morale
uspevati. ;

Vzrok vsemu temu je v tem, ker nismo
bili zadosti previdni opri izbiri krompirja
za seme. Mogoce so bili krompirjevi go-
molji na zunaj popolnoma zdravi, vendar
50 imeli v sebi skrite klice bolezni, ki se je
nato razvila na njivi in ki znatno zniZuje
krompirjeve pridelie. :

Povzrocitelj te najnevarnejSe krompirje-
ve bolezni je skrit v staniénem soku krom-
pirja in se imenuje virus. Te klice so ta-
ko majhne, da jih tudi s povedevalnimi
stekli ne moremo videti, zato njih Zivlje-
nje in delovanje tudi Se ni natanéno raz-
iskano. Vidne so samo posledice delovanja
teh bolezenskih klic,

PrenaSanje virusovih Kklic od bolne na
zdravo rastlino izvrSujejo predvsem razne
sadne listne usi. Te usi sesajo staniéni
sok na bolni krompirjevi rastlini, gredo
nato na zdrave rastline, sesajo sox tudi tu
in prenesejo v njih staniéni sok Kklice bo-
lezni, ki pa se ne pokaZejo takoj, ampak
Scle v naslednjem letu.

NajvaznejSa in najbolj razSirjena viru-
sova bolezen na krompirju je takozvana
mozaik bolezen. To bolezen oznadu-
jejo bledo rumenkaste lise na gornji po-
vriini krompirjevih listov. Mozaik bolezen
se kaZe pri prompirju v raznih oblikah.

a) Ena vrsta mozaikz bolezni se kaze v
tem, da postanejo listi bledorumenkasto
lisasti, razen tega pa Se kodravi. Zato

Ovear Marko

Ce bi jo naSel poroceno, ko se je vrnil,
bi mu bilo laze. Tako pa: »Kaj hoce8 z eno
roko. Se sebi komaj kruha zasluZi§, nikar
vedin. Ce bi se pa ne bila sporekla? — Pa
kaj bi mislil, ko je prepozno.« .

Pri mostu so sneli konjem uzde. Takoj
na drugi strani vode so zaceli konji vohati
po zemlji in stri¢i z uSesi. TomaZ je precej
vedel, da so prisli na voléjo ali medvedovo
sled. Raztogotil se je nad zverino in konji.
Zapeljal je Zrebca v najbolj gosto vrsto,
mu snel uzdo, odstopil v varno daljavo,
poprijel tesno bidevnik in uzgal po Xonjih.
Od jeze zaripel v obraz je kridal: »Kaj se
obotavljate, mrhe! Krajcbataljonl« In je
uzgal vsakega konja, ki ga je dosegel.

Konji so v divjem diru tekli proti Jezér-
cem.

Na vrhu Crvivee pa je zaploskala Mica
in s svojim mogoénim glasom izpodbujala
razdivjano Zival: »Uraaa! Uraaa, Uraaal«

Zorga se je podvizal z voli. Tudi on je
pognal vso svojo éredo takoj za mostom v
tek.

Po vsem Zavrhu, tudi v najbolj skrito
voldjo jamo in v najbolj teman medvedji
brlog so se morali slifati konjski in volov-
ski zvonei, tako sta pridrevili obe ¢redi na
Jezerca. :

In konjar, kirasir TomaZ, in Zorga Bo-
§tjan, volar, sta se naselila skupaj. Oba v
Bohinjéevo kodo.

Veseln so treali konii gosto muravo, voli
pa drugo travo, ko jim murava smrdi.

zdrava in cenena ljudska

dobri pridelki

se ta bolezen imenuje kodravosf. Véasih je
skoraj ves krompirjev grmuselj nakodran,
da ima skoraj obliko Sopka.

b) Najbolj nevarna oblika mozaik bo-
lezni pri krompirju je v tem, da postanejo
listi kodravi, na gornji strami so bledo ru-
menkasto lisasti, na spodnji strani pa so
érno rjavo értkani. Ta bolezen se zato
imenuje tudi értkavost. Listi zaénejo
pocasi odmirati. Ta bolezen se zelo hitro
8iri v krompirjevem nasadu od grmuslja do
grmuélja, tako da je pridelek zelo zmanj-
San.

¢) Nadaljna oblika virusove bolezni je v

tem, da se krompirjevi listi zavijejo
navzgor: bolezen se imenuje zato svalj-
kavost. Listi nadalje odebljajo, posta-
nejo trdi in Sumijo, ako se jih dotaknemo.
Veckrat imajo tako zaviti listi na spodnji
strani Se lise rdeckaste ali ¢rnomodre bar-
ve. Te bolezni ne smemo zamenjati z manj
nevarnim pojavom, ko so krompirjevi listi
zaradi raznih vremenskih vplivov ali pa
vsled vplivov sestave zemlje svaljkasto za-
viti., Ta druga svaljkavost pa je samo
kratkotrajna in ne zniZuje pridelka krom-
pirja.

Velika nevarnost virusovih bolezni ni
samo v tem, da dajejo gomolji od obolelih
krompirjevih grmusljev, ako jih v prihod-
njem letu sadimo, spet Se bolj obolele gr-
muslje. Se vedja nevarnost je v tem, da
oboleli krompirjevi grmuslji okuzijo zdra-
ve sosednje grmuslje.

Gliviéne bolezni

Druga skupina bolezni, ki jih povzroéa-
jo na krompirjevih grmusljih razni bacili
ali glivice, so gliviéne bolezni. Te bolezni
zelo zmanjSujejo pridelke krompirja, so pa
manj nevarne kakor virusove bolezni
krompirja.

V skupino téh krompirjevih bolezni pri-
Stevamo:

a) koreninsko bolezen (ali: rhi-
zoctonia-bolezen). Ta gliviéna bolezen na-
pada véasih Se popolnoma mlade krompir-
jeve izrastke, ko so 3¢ v zemlji in jih tako
muéi ali vsaj oslabi, da morejo razviti
rastline zelo slabe grmuslje. Xer so listi
pri teh grmusljih vefkrat fudi svaljkasto
zaviti, bi mogli misliti na virusovo bole-
zen. Razlikuje se pa ta bolezen od viruso-
ve bolezni v tem, da obolele krompirjeve
poganjke in grmuslje zelo lahko potegne-
mo iz zemlje. i

b) érno nogo. To bolezen pri krom-
pirju spoznamo po tem, da imajo stebla v
krompirjevem grmuslju pri tleh mazasto
érno barvo.

c) Se nadalje povzrodajo gliviéne bo-
lezni, da krompirjevi listi neenakomerno
porumenijo, se osusijo in odmirajo.

V vlaZnih letih je raz$irjena tudi krom-
pirjeva listna in gomoljasta gniloba (fi-
toftora). Na konicah krompirjevih listic¢ev
se pokaZejo pri tej bolezni v mesecih ju-
niju in juliju temnorjave lise, ki jih ob-
daja na spodnji listni strani sivobel puh.

Zaradi listne gnilobe odmirajo krompirje-
vi listi predcéasno, kar povzrofi seveda
znatno zmanjsanje pridelka.

Se ve¢ drugih bolezni je pri krompirju,
toda vse te opisovati bi vodilo predale¢ in
so tudi te naStete bolezni najvaznejSe.

V zadéetku oznadene, to je virusove bo-
lezni, povzroéajo, da se pridelek krompir-
ja, za katerega smo dobili zdravo seme,
zmanjsuje od leta do leta. Na hitrost Sir-
jenja teh bolezni vpliva Se tudi kakovost
zemlje in pa podnebje oziroma vreme.
Tople vremenske razmere in tezka zemlja
pospeSujejo razvoj virusovih bolezni, bar-
ska tla pa njih razvoj zavirajo.

Samo zdravo seme!

Iz vsega tega je razvidno, da nam sa-
mo izbrano zdravo seme more dati dobre
in velike pridelke. Poizkusi so pokazali, da
ja bil prvo leto pridelek od zdravega, pra-
vilno vzgojenega semena preko 300 cen-
tov na hektar. Drugo leto je bil pridelek
pri enaki obdelavi zemlje in pri enakem
gnojenju Se samo 230 centov in tretje leto
le Se 145 centov.

Zato moramo zelo pazljivo odbirati
krompir za seme, da nam pridelki krompir-
ja ne bodo prenizki. Ako bolj natanéno
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opazujemo krompirjeve nasade, bomo kmas+
lu opazili obolele krompirjeve grmuslje.
Od takih grmusljev ne smemo jemati
krompirja za seme, ako hofemo imeti
dobre pridelke.

NajboljSe je zato, da oznadéimo na njivi
zdrave in dobro razvite grmuslje in od ten
nato vzamemo krompir za seme.

Ako pa je pridelek krompirja Ze zelo
majhen in Jje Ze ve€ina krompirjevih
grmusljev obolela, ne pomaga drugega, ka-
kor dobiti krompir za seme od drugod in
sicer toliko ,da moremo zasaditi 10 do 15%
krompirjeve njivske povrSine z njim. Tako
imamo za prihodnje leto od tega semena
zadosti krompirjevega semena 2za ves
krompirjev nasad.

V preteklih letih so mnaSi kraji dobili
mnogo krompirjevega semena iz Vzhodne
Nemcije. Ker ne moremo racunati, da bhi
ga v doglednem ¢asu spet od tam mogli
dobivati, je toliko bolj vazno, da poizku-
S8amo -dobiti doma dobro XZrompirjevo
seme.

Ker je navadno v vigredi zelo tezko do-
biti dobro krompirjevo seme, bo skrban
kmecki gospodar skrbel za dobro in zanc-
sljivo seme Ze sedaj v jeseni.

Kaj pricakujemo od blagovnih zadrug

(Nadaljevanje in konec.)

Pri obravnavi teh vpra$anj mislimo ved-
no predvsem na kmeta. Posamezen
xmecfki obrat je pri igri med ponudbo in
povpraSevanjem glede kmetijskih pridel-
kov in potreb&éin brez moéi. Odvisen je
skoraj popolnoma od trgovine z deZelnimi
pridelki. Na nesrefo je ogromna vecina
kmetijske produkcije v surovem (neprede-
lanem) stanju zelo hitro pokvarljiva (n.
pr. sadje, krompir itd). Kmet je zaradi te-
ga prisiljen swvoje pridelke (kar jih ne
potrebuje za dom) é&imprej prodati. To
trgovee dobro ve. Zato pa izkoristi ta ne-
ugodni kmetov polozaj in pladuje najvec-
krat sramotno nizke cene. On sam pa ima
7e zveze z razno industrijo, kateri poceni
kupljeno blago z mastnim dobickom pro-
daja — kot surovino.

Obratno je pri kmetijskih in gospodinj-
skih potrebSéinah. Posamezen kmecki dom
je (brez zadruge) do kraja odvisen od tr-
govcev. Kar dom neobhodno rabi, mora
kupiti, pa naj bodo cene take ali take. Tudi
to trgovec ve in tak3no stanje izkoriSéa v
svoj prid. Ali poznate kaj veé revnih
trgovecev? Prosim, samo premislite! In
revnih kmetowv, ali jih ni¢ ne pozna-
te? Povprasevanje in ponudba! Kar kmet
ponudi v prodaj, je ponavadi brez cene (sc-
veda v rednih razmerah, to se razume, saj
za te pridelke verjetno kmalu pridejo);
ponudba je tu takorekoé brez povprasSeva-
nja. Da ni povpraSevanja, zna skrbeti tr-
govina!

Kar kmet kupi, je v primeri s cenami
njegovih pridelkov sorazmerno zelo drago.
PovpraSevanja je paé dovolj, saj gospo-
darstvo in drufina na vsaki kmetiji zopet
in zopet kaj potrebujeta in sicer nujno in
neobhodno. Trgovina s tem racuna in nié
ne ponuja &ez mero, vedoé, da bosta kmec-
ki gospodar in gospodinja vseeno prisla.

Psi niso noben dan veé usledili v Pedeh
zverjadi, kakor da bi jo bila TomaZ s ko-
nji in Zorga z voli zares potisnila v gosée.

V jutranjem soncu sta za kriZem na vr-
hu poti brezskrbno poleZevala Jok in Mar-
ko. V Pedeh pod njima je pasel Volkun
Markove jarce, Jok pa je svoje pustil Hru-
stu pri Svetem Lovrencu; Se nikoli mu jih
ni, da ga preizkusi, ali bo ostal sam pri
tropu ali bo priSel, prav potepeno, po sle-
di za ovéarjem. Vse je kazalo, da se bo
»Spanece¢ dobro obnesel.

Na Voglu pa sta LukeZ in TevZ pognala
na pot fez Vrh krave. Pred njimi in za
njimi so 3li moski s platnenimi vre¢ami
preko ramen in Zenske z roznatimi Skafi na
glavah, Oboji so nosili posodo za mleko.

Ko so se prvi prikazali izza skale, je po-
cukal Jok Marka za Zivotnik: »Utegnil bi
se kdo ob naju obregniti, da paseva lenobo.
Prikrijva se jim.«

Po vseh Stirih sta se preselila za grm
in razgrnila toliko veje, da sta videla pot.

Med prvimi je prisopla Rotija s koSem na
hrbtu.

Marko je pozabavljal proti Joku: »Eno
samo kravico je dala v planino, pa nese po-
sode za tri dobre mlekarice. Kaj misli, da
bosta molzla tudi junca in volidek 7« :

»Za TevZia nese. Bo§ videl, da bo prisel
prazen.«

»Ce bi trikrat eno no¢ moral prehoditi
pot od doma na Jezerea in nazaj, svoji ma-
mi ne bi pustil nositi. Grdo je to od Tevza.«

sPreve¢ ga ima rada, ko ima samo
njega.«

»To bo Tevzu Se Zal, kadar mu bo mama
umrla.«

»Kakor ga je nauéila, takega ima.«

Prizvonile so krave. Pod parklji jim je’

hreséal pesek. Jok in Marko sta se pricela

glasno pogovarjati, pa jih na pot ni nihée
slisal.

Spet ni bilo Marku v8eé: »Oba vélika
zvonea, krnski in rodinski, pojeta zadaj
nekje. Kaj da ga ne nosi prva krava?«

»Cigava pa je 7«

»Trlejeva.«

»Kateri dve ga pa nosita?«

Marko je previdno dvignil glavo nad grm
in pogledal: »KrniSkega Podrobarjeva, ro-
dinskega pa Honova.« 2

»Trlej je bolj vesel, &e gre njegova kra-
va brez zvonca prva, kakor ée bi ji obesil
na vrat veliki zvon svetega Klemena, pa bi
hodila med zadnjimi. Mar mu je. Podro-
barju in Honu pa je. LukeZ je prav nare-
dil. Zakaj bi si po nepotrebnem nakopal za-
mero. Saj vemo vsi in Trlej tudi, da oblast-
ne ljudi vsaka smet boli.«

Pa je Lukez res znal. Zastavil je tretji-
neka naprej in se je drugih tako ognil, da
je ostal sam z Zeno pri krizu,

MarXxo in Jok sta pridrzala sapo.

»Lenka, sedaj bo$ Sla nazaj.«

sLukeZ, naj grem na Jezérca s tabo. Se
postlala bi ti rada.«

»Ni¢ ne pojdeS. Do kriza sva se dogovo-
rila.« Ze je praznil jerbas in polnil svojo
bisago.

»Dolgéas mi bo doma. Tri mesece te ne
bo.«

»Kaj res misli§, da te imam tako malo
rad 7«

»Saj ne bo§ utegnil.«

»Zakaj pa so no¢i? In jaz, kakor fant.«

sLukez. «

PoboZal jo je po licu.

»So pomoliva malo,« je opomnila Lenka.

In sta prosila boZjega varstva pa ne se-
biéno vsak zase, ne; on za Zeno, ona za
moZa.

Taksne so razmere brez xmetijske na-
bavne in prodajne zadruge.

Zdaj pa vzemimo, da kmetje osnujejo
tako zadrugo. In dosledno mislimo! Zadru-
ga vsaj sprva ne bo mogla kmetom-éla-
nom dobavljati potreb3éin ceneje od tr-
govca. Tudi pridelkov morda ne bo place-
vala drazje kot trgovec. Torej je povsem
brez pomena? g

Nikakor ne! Ze ob enakih cenah hodo
zaceli trgovei z njo tekmovati in ji kon-
kurirati. Vsak podjeten tegovec bo videl
v tej ustanovi nevarnost, da izgubi del
svojih odjemalcev bz. dobavljalcev in s tem
dobiéek pri njih. Zato bo skuSal pri na-
kupu kmetijskih pridelkov cene vsaj vinar
zniZzati. ¢im bolj se bo zadruga utrjevaln
in razvijala, veje bo tekmovanje. -In zo
samo s svojim vplivom na cenc
je natavna in prodajna zadruga opraviéiln
svoje obstan>k. Preprost élovek te gospo-
darske blagcdati sploh ne opazi. On vidi
le, da »zadruga ni nié ceneila od trgovcas.
Ne vidi pa, da trgovea drzi krepko na va-
jetih glede cen. Sele ¢e taka zadruga oro-
pade, ljudje spoznajo, da trgovei delaio 3
cenami po svoji volji. A takSno spoznani»
Je prepozno...

ZADRUZNISTVO V ZDRTTZENIIT
DRZAVAH AMERIKE

Skupna vrednost blaga, ki so ga v Zdru-
Zenih drZavah Severne Amerike nakupils
in prodale zadruge, je okrog 5 milijard
dolarjev. Od tega odpade na kmetijsko
pridelke veé kakor 80%, torej vrednosti
nad 4 milijarde dolarjev. Zadruge v Se-
verni Ameriki niso prisilna, ampak prosto-
voljna gospodarska zdruZenja.

Pri nas pa ravno kmecki ljudje Se vedano
z zelo velikim nezaupanjem posluiajo o
ustanavljanju kmetijskih nabavnih in pre-
dajalnih zadrug.

»7Z Bogom !«

»Sreéno !«

Vse mu je Lenka hotela dati. Se psicka
Zabo je zapodila za moZem, da mu ne bo
Zavrhom preved dolgéas.

Jok je poSepetal Marku: »Ne vem, ali bo
tale kuzek priSel s planine. Pa je le prav
naredila.«

»Kdo bi mislil, da se imata tako rada.«

Nazadnje so prignale majerce pra3ice.

Fréejeva Reza jih je vabila za sabo z na-
robkanim éerhom turSéice. Brkovéeva
Franca, Mihov dekli¢, jim jo je v&asih iz
cajne posula. Bajtnikova Mica jih je pri-
ganjala s Sibo. Trlejeva Meta je pa z ro-
kami ploskala in jih zavraéala in se za
vsak prazen ni¢ na glas smejala.

Marko se je pokazal: »Meta, zvonec
obesi prvemu, pa potegnejo vsi pujsi za
njim.«

»0, Marko!«

»Kmalu priZeni za nami.«

»Se ta teden.z

»Na, na! Pujs!«

In so se razsli.

Za krniskim mostom je Zaba zabevskal.
Izsledil je zajéka in ga podil v rovte. Nena-
doma je sam macvilil. Jok je vedel: »Ta ne
bo videl Jezérc. Hitro si ga je privoséil
volk.«

»Lenki bo hudo.«

»Bo — moj »8panec« je pa le vzdrzal.«

sDober pes bo.«

»KaZe.«

In sta oddla vsak k svojemu tropu.

Ze ve¢ dni je Podlipnico skrbela Anécka,
ki se je z nerazloéno izgovorjenimi bese-
dami v spanju izdala, da se boji tistega
jutra, ko bo Marko gnal éez Vrh. °
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STEBENJ — MALQOSCE

Enkrat smo sé Ze oglasili v »Korokki
kroniki« zaradi jezikovne kr1v1cc, ki jo &e
vedno trpimo v cerkvi. Prva boZja sluzba
Je slovenska, druga je nemska in Se tretja
v Diéi vasi je spet éisto nem3ka. Do iota
1937 smo imeli v cerkvi vse slovensko, na-
cisti pa so vse, kar je slovenskega, prepo-
vedali. Dobili smo nem&kega duSnega pa-
\tlr_]a ki je ostal do danes Ko je minila
vojna, so se povsod, kjer so bili slovenski
duhovniki izgnani, vrnili polagoma spet
nazaj. To je bilo skoraj povsod in le red-
ki so bili, ko so ostali ter jim je bilo bri-
zaneSeno s preganjanjem. S kakSno lju-
beznijo so verniki spremljali pregnane
svoje dusne pastirje v Loéah, na Brnei, v
St. Lenartu, v Peénici in drugod, ko ie
propadel nacizem, ki je bil zakrivil vsa ta
preganjanja samo zato, ker so bili duhov-
niki paé Slovenci 'in so svojemu ljudstvu
v materinSéini oznanjali boZjo hesedo.

Samo mi v Stebnju moramo &Se naprej
trpeti in prenasati krivico in 8e vedno ni-
mamo duhovnika, ki bi bil zmoZen v ma-
terinem jeziku oznanjati verske resnice.
Veckrat smo se Ze pritozili in prosili, pa
vse ni¢ ne pomaga.

Mi Slovenci smo gotovo verni ljudje.
Nam vera ni nekaj, kar danes drzi, jutri
pa ne, ¢e drugade kaZe. Vendar pa’na ra-
cun te naZe vere ne dopustimo, da bi nam
kdo delal krivico in nas zapostavljal za
svoj ratun. Bodimo-odkriti in povejmo, da
Jje bila Nemcem vsaj pri nas vera samo za-
to, da so nas ponemdéevali in so bili Nemci
v svoji politiéni kriviénosti in zaslepljeno-
sti daleé od tega, Xkar mi razumemo pod
pojmom vere. To nas uéi tudi zgodovina
od nemgkih maltegkih viteskih redov preko
Hitlerjevih ¢asov do danasnjih dni. Nem3ka
cerkev nas ni marala ne zaradi vere, am-
pak zaradi tega, ker je bila navadno v
sluzbi te ali one politiéne skupine, katere
cilj je vedno bil potujéevanje. Z drugo be-
gedo: neméka cerkvena oblast je na druge
narode gledala s politiénega in ne ver rska-
ga vidika.

Zato imamo mi dovolj Zalostnih sku3enj
ne samo iz preteklosti, ampak tudi iz se-
danjosti. Saj Se deZelna vlada, ki je bi-
stveno bolj politifna organizacija kakor
cerkvena oblast, vsaj deloma skufa ustve-
¢i z nastavitvijo slovenskih uditeljev, da
naso mladino poucujejo v materin&¢ini. Mi
razumemo, da je v zacetku tezko, ker pué
ni 1judi in dolZnost nas vseh koroskih Slo-
vencev je, da naSe ucitelje v vsakem pogle-
du podpremo in jim nudimo pomoé. Vsak
resen napor dezelne vlade pozdravljamo z
veseljem in ne godrnjamo, ¢e Se ni vse ta-
ko, kakor bi bilo Zeleti, ker to delo paé
zahteva €asa. Ne moremo pa se sprijazniti
z dejstvom, da moramo posluSati v cerkvi,
kamor pride 99% slovenskih verni-
kov, 5¢ vedno nemB8ko pridigo. Rado-
vedni smo, kje je zaradi nekaj slovenskih
vernikov slovenska pridiga, c¢eprav bi bi-
lo iz gisto cerkvenega stali3¢a prav, ker
smo vsi rojeni, tudi Slovenci, zato da se
zvelicamo in je stvar cerkve, da nudi ver-
nikom v verskem pogledu, kar jim gre. V

Pa srazumna.in tiha Zena se z nic¢imer ne
zamenjuje.«

Najela je Se Primozevo Rozalko, da bi
tudi ona ne videla bridkosti ofa Jerneja,
ki po dolgih letih ne more veé z jarci Cez
Vrh in komaj Se s palico pride iz hiSe, in
je obe dekleti na vse zgodaj poslala po-
birat kamenje na deteljisée.

Manica pa je otrok, ki Se ne vidi v duso,
in bo verjela Jernejevim besedam. Naj
ostane pri starem ovcarju; samega ne sme
pustiti.

Ancka jo je vsak dan bolj skrbela, Pod-
lipnico, razumno in tiho Zeno.

Ancka in Rozalka sta se prestopali vsa-
ka po svoji srdi, se priklanjali k zemlji,
pobirali kamenje, katerega so ob naklada-
nju detelje iz rodovitne prsti izgreble grab-
lje, ga metali v posodo, ki sta jo zdaj Ané&-
ka zdaj Rozalka pehali s sabo vStric po ra-
zoru, in odnas8ali v njej, vsaka za eno uho,
nabrano kamenje na Ze posetene ozare.

Govorili sta samo najpotrebnejﬁe obra-
éali se pa tako urno, da je bilo kljub Jutra-
njemu hladu do takrat, ko je Marko pr i-
anal svoj trop na Reber, Ze obema vrode.

Rozalka se je spomnila skrbi pelnega po-
poldneva na cvelno nedclJo in se je raz-
veselila: » Anékal« Ancka je globoko sklo-
njena hitela pobirati kamenJe in je skusa-
la prikriti Rozalki obraz. »Ancka! Ali ne
sliSis 7«

»Kako si rekla, Rozalka ?g

»Ceprav so tako nasprotovali, pa vendar
:':cno Marko &cz Vrh.e

sZene. Coz \rh Zene

»Dober je vad ata.«

Podlipnifova ni odgovorila. Spomnila se
je na mamo, ki ji je Sele sinoéi, ko sta legli
spat, poved*—tla. da. bo morala na vse 7go-
daj na njivo. Kaj bo o njej, o Anéki, mislil

Diéi vasi je sedaj celo nem3ko petje. V
80li se Ze dve leti pouduje samo v nems3éi-
ni in jasno je, da ima tako poudevanje tu-
di posledice, ki so za nas Slovence vse piej
kot ugodne in kakor bi si jih zeleli. Kljub
temu, da imamo na KoroSkem precej slo-
venskih duhovnikov, nasa fara, ki Steje Cez
2.000 dus, ne more dobiti slovenskega du-
hovnika. Ni ¢uda, ¢e toliko ljudi ne gre v
cerkev. Zanima nas, Xxdo je pripravljen
prevzeti odgovornost za te ljudi v verskem
pogledu, ¢ée nofejo zaradi tega v cerkev.

Kmalu se bo spet zaéela Sola. V Zupniji
sta dve 30li in bojimo se, kako bo, ko je
krscanski nauk za naSe slovenske otroke
izkljuéno le v nemskem jeziku; vsaj do se-
daj je bilo tako in mi nimamo vzroka mi-
sliti in upati, da bo sedaj drugace. Otroci
govorijo doma s starSi slovensko. Ko pa
hoéemo pri jedi moliti, pa ne znajo v ina-
terinem jeziku odgovoriti: »Daj nam danes
nas vsakdanji kruh...l«

Vsak vidi in ve, kakSna krivica se nam
godi. Le tisti, ki so za to pristojni, so za
vse naSe prosnje gluhi in si zatiskajo oéi
in uSesa, da ne bi videli in sliSali resnice.

ZELEZNA KAPLA

Gospojnica je za koro3ke Slovence ve-
lik praznik in na ta dan so po vsej juZni
Koroski romanja, ki se jih ljudje udelezi-
jo v velikem Stevilu. V Kapli, kjer imamo
znano romarsko pot Marijo v Trnju se je
na ta dan zbralo naravnost ogromno Ste-
vilo ljudi. Prvi vlak je pripeljal preobte-
zZen in komaj je pripihal do Kaple. Po ce-
sti pa so ljudje hiteli k Mariji~v Trnju na
vozovih, kolesih in tudi pes. Ze takoj zju-
traj so se zalele mase tako, da je vsak
romar imel priliko biti pri veé sluzbah
bozjih. Cerkev je bila vse dopoldne nahi-
to polna in ni bilo ravno lahko vzdrzati v
vroéini. Kar je romanju 3e posebej dajalo
pravi izraz romarskega praznika, je bilo
Ijudsko petje in je vsa cerkev v mogoénem
glasu prepevala Mariji v Trnju in jo pro-
sila tolaZbe in pomoéi. Po sluzbi bozji je
bila spoved in ljudje so se posluZili prili-
ke ter so bili spovedniki moéno zaposleni.
Po konéanih cerkvenih opravilih so se
ljudje porazgubili po Kapli in okolici fer
je vsak izrabil priliko, da je obiskal znan-
ce ali sorodnike, dokler ni prisla ura, ko
so bile litanije in je ljudstvo spet pohite-
lo k njenemu oltarju. Ko je zvecer odhajal
kapelski sekspres«, je spet naloZil romarje
in vsak se je vrnil na svoj dom.

ENEZA

Od nas gotovo Se niste dobili nobenega
dopisa, kar pa ni ni¢ ¢udnega. Zivimo vi-
soko v planinah, ne Zeleznica in tudi avto-
mobili ne vozijo k nam. Pri nas vlada ora-
vi' planinski mir. Zato pa tudi tujei vedno
rajsi v vedjem Stevilu prihajajo k nam.
Pravijo, da je na8 kraj kakor ustvarjen za
planinsko letovis€e v poletni vro€ini in za
smudarske izlete pozimi.

Z vseh strani pripelje izletnike pot k
nam: z Djek8, s Kréanj, naravnost s
Svinjske planine. Najblizja, pa tudi naj-
bolj strma pot je iz Grebinjskega kloStra,
kjer je nadmorska viSina 513 m, pri nas

tu gori pa 1164 m. Tako smo najvisja Zup-
nija v ob&irni velikoviki dekaniji in smo
tudi ponosni na to. Obe sosednji Zupniji,
ki si delita vsaka nekaj let upravljanje na-
Se zZupnije, sta nekaj niZji; DjekSe samo
za 5 m, Kréanje pa kar za 115 m. Ker v
obeh teh Zupnijah vlada farni patron sv.
Martin, tudi ni nikdar spora, kateri sv.
Martin bo zadasno »vladal« pri nas, kjer
imamo v ckvi same svetnice, farna pa-
trona pa je sv. Magdalena.

Ko bo — na to upamo kljub pomanjka-
nju materijala — kmalu gotova nova Sol-
ska stavba, bo to gotovo ena najlepsih 5ol
v Sirni okolici. Seveda tudi upamo, da ho
tudi pouk v 3oli tak, kakor je ljudstvo na
Knezi, to je slovenski. S tem bo vsaj delno
popravljena krivica, ki je tladila nase ljud-
stvo pod nacizmom. Pod nacizmom so za-
éeli zidati to Solo za poneméevanje KneZe
in njene okolice. Ta Sola naj bi bila trdsn
steber nemétva pod Svinjsko planino. Se-
daj pa naj iz iste 3ole veje pravi slovenski
duh, kakor je ljudstve prav slovensko.

Ko bomo imeli tako lepo urejeno 3olo,
bomo zadeli misliti $e na lastno obéino,
zlasti pa na to, da dobimo lastnega Zupni-
ka, Saj bo to zaradi razsirjenega pouia
tudi potrebno.

NONTA VAS

V Nonéi vasi je bil nekdaj samostan do-
minikank, ki jih je bil cesar JoZef razpu-
stil. Samotna in velika cerkev pri¢a o nek-
danjih €asih, ko so 5e pele redovnice dnev-
nice in je bilo sliSati okrog samostana
razposajeno vpitje mladine, ki so jo re-
dovnice vzgajale v Soli.

V Nonéo vas gre na Veliko Gospojnico
vsako leto iz Pliberka procesija. Tudi le-
tos je &8la. K tej stari slovesnosti je prihi-
tel tudi g. prelat Podgore, ki je tod ka-
planoval leta 1892 in ga pozna Se marsika-
teri star gospodar, ki ga je gospod prelat
uéil v Soli. Pliberski procesiji so se pridra-
zili ljudje iz Nonde vasi, iz Viderne vasi.
Bozjega groba, Doba in Komela., Ob osmih
Jje bila prva masa, ob devetih »pranganje=«.
Vreme je bilo lepo in od juga sem je gle-
dala stara Peca, ki kakor mati bdi nad slo-
venskim narodom in vso Podjunsko doli-
no. Po spranganju« je imel gospod prelat
pridigo, v kateri je orisal pogubonosne po-
sledice nacisticne vzgoje, ki se Se pozna in
se bo Se dolgo treba kLoriti, da.bodo izgi-
nili njeni sledovi. Pridigo je zakljuéil s
tem, da more v danasnjih ¢asih postati re-
Sitelj iz duhovne stiske, ki je nastala v in
po vojni, dobra knjiga. Omenil je, da na-
meravajo v Celoveu kmalu izdajati dobre
slovenske knjige, ki jih bo izdajala druZba
sv. Mohorja, stara znanka naSega sloven-
skega Jjudstva, ki je naSemu ljudstvu dala
na tisoce in tisofe dobrih knjig, dokler je
niso zatrli. Sedaj pa je ¢as, da zopet ozivi
in prevzame poslanstvo, ki ga je imela ne-
koé: vzgajati na$ slovenski narod v slo-
venski hesedi in ga navajati k dobremu.
Pozval je ljudi, da naj se polno3tevilno
priglasijo iz vseh krajev in druZba se bo
potrudila, da bo poskrbela za lepo berilo,
ki bo dvignilo na3a dekleta in fante.
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Kdor svoj materin jezik zavrie ter ga po-

zabi in zapusti, je zmedenemu pijancu po-

doben, ki zlato v prah potepla in ne ve,
koliko skodo si dela.

BISTRICA V ROZU

Nad Bistrico stoji na hribéku stara
cerkvica, podruZnica Zupnije »Pri svetih
krizih¢. Cerkvica ne stoji visoko, pa ven-
dar nudi lep razgled po dolini. Ker v vasi
ni nobene podruznice, so stari 1_]ud3e kaj
radi obiskovali KriZe. Po vojski je zalela
ljubka cerkvica razpadati. Ljudje pa so se
pobrigali, da priljubljena cerkvica ni po-
polnoma razpadla. Stopili so skupaj in po-
pravili, kar je bilo treba popraviti, in dne
17. avgusta je bila cerkvica nanovo blago-
slovljena. Na novo prenovljeno cerkvico
krasita dve novi sliki, ki ju je naslikal
bivai finanéni svetnik Kraiger. Zanimivo
je, da so se bili njegovi starSi pred leti
raviio v tej cerkviei poroéili. Umetnik je v
slikah prikazal Zalostne spomine pretekle
vojne. Sliki sta na juzZni in severni steni
kapelice. Ena teh slik predstavlja Zalostno
Mater bhoZjo, druga vstalega Zveliéarja.
Zalostna Mati boZja je prvovrstna umetai-
na. O Zalostni Materi boZji pravi cerkvena
pesem: »Kako je bila Zalostna in strta, od
angela poveli¢éana Mati Edinmojenega«
v ozadju se dviga kriz, ob vznoZju pa sedi
od bolesti strta ostarela Zemica. Priletna,
pa vendar velidastna. V krilo je omahnil
sin, s trnjem ven¢an in izmuéen. Glava mu
je padla ¢ez materina kolena in kakor da
je ravnokar Sele umrl, vrie mrtvi sin Se
roke ez glavo nazaj, kot da bi v smrti
obupal: saj je vse zastonj. Spredaj pa se
tis¢i %k Materi boZji Zrtev nesreéne vojne:
slepi invalid. Slepega invalida se drzi tam,
kjer je imel nekdaj roko, héerka. Poleg
tega kaZe slika, kako so ljudje prinesi}
mrtvega ocfeta, ob katerem kleéi kakor
angel lep fantek, ki zaduden gleda in ne
more razumeti, kaj je smri. V ospredje se
potiska mati, ki nosi na rokah mrtvega
otroka. Po vojni je nastalo mnogo slik, ki
kaZejo strahote in gorje, ki ga je vojna
povzrodila, toda ta slika je brez dvoma
ena najlepsih in najbolj pretresljivih. Ko
se ¢lovek poglobi v to sliko, mu postane
teZko pri srcu in pred oémi mu zdrvé vsa
dejanja vojnih strahot, ki so se dogajala
zadnja leta in storila toliko ljudi tako ali
tako nesre¢énih. Druga slika v primeri s
prvo ne deluje na ¢loveka tako globoko.
Brez dvoma je v tej drugi sliki hotel umet-
nik dati izraza svojemu upanju in veri, ki
mora ¢loveka v nesreéi dvigati in mu po-
magati, da vzdrii. Kristus vstaja iz gro-
ba kakor ¢arobna prikazen. Umetnik je
dobro zadel, da je boZji grob posnel po
zgodovinskem grobu. Sliki manjka glorije
in veliéastva. Ce bi bilo Se to dvoje, bi
slika ¢&loveka zadovoljila in ucinkovala
nanj popolnoma,

Prvo sluzbo bozjo je imel domadi gospod
zupnik. Pri masi je bilo ljudsko petje.
Otroci in stari so peli, da jih je bilo ve-
selje posludati. Malokje je mogoce ljud-
stvotako pripraviti k skupnemu ljudskemu
petju. Po prvi madi je g. prelat Podgorc
blagoslovil popravljeno in prenovljeno
cerkvico. Nato je gospod prelat imel dve
pridigi in sicer v sloven&lini in v nem3¢&i-
ni. Glavni misli pridige sta bili: »Blagor
ubogim v duhu, ker njih je nebeSko kralje-
stvo« in: »Blagor njim, ki so ¢istega sreca.«
Ljudje so od lepe slovesnosti odhajali
iskreno veseli. Sedaj imajo spet svetiiga,
kamor bodo hodile zlasti matere molit k
Mariji Sedem Zalosti.

Marko, ko mu edino ona, Anéka, ni vosdila
sre¢ne planine. Se doma je ni bilo danes
zjutraj; sinoéi je pa prepozno zvedela:
»Oh! Nasa mama,« se je po tihem vznevo-
ljevala na mater, na razumno in tiho Zeno.

Zelela je biti PrimoZeva, Markova sestra:
»Kaj se tebi mara, Rozalka.«

»Ali si mar kaj bolna, Ancka?«

»Nisem. — Ne vem.«

Ce bi bila Anéka vedela, kako kar ni mo-
gel Marko odgnati jarcev z dvora, da je bi-
lo celo Podlipnici Zal, ker je poslala Anéko
z doma, in kako je Se z vasi iskal Marko v
Podlipnikovih oknih Anéko, bi ji bilo Ze
huje.

Ropotaje je padalo kamenje v posodo.
Obema dekletoma, Anéki in Rozalki, pa so
uhajale misli in oéi ¢ez polje, ez vas in éez
Reber k Marku, ki je gnal ez Vrh najveé-
ji trop v srenji, Marko, najmlajsi ovcar.

Ni¢ manj ni hodil v mislih z njim, z Mar-
kom, Jernej. Samo drugade je hodil kakor
sestra in no — Anéka. Na vrtu je sedel,
na nizkem stol¢ku. Manica je stikovala
okrog dreves.

»Da mi ne bo§ jedla golenih €eSenj.«

»Ne bom, oéa, so Se prekisle in predrob-
ne. Sama kodgica jih je.«

»Tak si jih Ze pokusila.«

»Sem jih. Pa so zanié.«

Gledal je v Péé&i, 'kjer je ¢ez meli gnal
Marko z Volkunom, naravnost po Bruniu
navzgor pa Jok s Hrustom: »Prehitro Zene
fant. Na Vrhu se jima bosta tropa zmeSala
in vso planino jarci ne bodo wedeli, éigavi
so. Joka bi moral spustiti naprej. Saj pra-
vim, kako je narobe ¢e Elovek opega.« Go-
drnjal je sam zase.

»Ali bi kaj radi, oéa?« je prihitela Ma-
niea.

»Ni¢, ni¢, Manica. Kar igraj se.«

Ko bi se bil JerneJ spomml ka‘. o je tudi
njegov trop nekaj let, ko je Se njegova
rainica zivela, neurejeno in zmedeno hodil
tez Vrh, bi se bil za Marka bolj bal kakor za
Rozalio in Manico. Pa on, staree, niti slu-
til ni, da Marko, mladec, kaj malo misli na
jarce in da je PrimozZev fant tako Zalosten
zaradi Podlipnikovega dekliéa, tako Zalo-
sten, da se jezi na Anéko, ker mu ni voséi-
la sreéne planine. Res! PrimoZev Marko na
Podlipnikovo Anéko.

Zal mu je bilo, da je Podlipnikov ovéar,
zal, da ni Sel past na Koro&io.

Manica je pobrala v travi dva para zra-
slih, prezgodaj odpadlih éeSenj, si jih obe-
sila za uhlja in se priko3atila k Jerneju:

»0¢a, poglejte, kako imam lepe uhane.«

»No, no, Manica! Grdi so; pa ti tudi, ker

se Sopiri8.«

»Pa ¢e bi bile tednje Ze zrele in rdede 7«

»Phl« se je razhudil: »Se takrat bo pre-
zgodaj zd ni¢emurnost, ko bos sama:zrela
éednja, fe bod kdaj.«

»No, pa ne.« Vrgla je golence v travo.

sKaj se ni¢ ne bops, da bi Zavrhom med-
ved raztrgal Marka ?«

»Se ma]o ne. Medved naj se boji Marka.«

Vendar je obstala pri ofu in se z njim
vred zazrla v Pe€i. Jokovih jarcev ni bilo
ved videti; Markove pa je Volkun poganjal
skozi tesen pod kriZem. Marko sam je prav-
kar stopil od kriZa na nasprotno stran poti
in obstal na visoki skali. Iz vasi in s polja
se je videlo za njim in nad njim samo ja-
sno nebo.

»Traa-taaa !«

»Trobi,« se je razveselila Manica.

»Slabo trobi,« se je vznevoljil Jernej.

>Hoohoooj!« se je oglasila s polja Ro-
salka.

»Hoo_] « se ji je prldruzﬂa v vrtu Mam(.a.

»Traa-taaa!«

Dekleti sta izsuli kamenje iz posode in
obstali tesno druga ob drugi. Bolj iz otro-
§ke preprostosti kakor zares je Sinila v gla-
vo Rozalki ¢udna misel: »Tebe kli¢e: Aan-
¢kaaa.«

»Hoohoooooj!« se je odzvala Anéka, se
tisto jutro prvié nasmehnila in se tesno
pritisnila k Rozalki, Markovi sestri.

Marko je spoznal njen glas in je Se en-
krat zatrobil: »Traa-taaa! Aaan-tkaaaaal«

Marko je zginil s skale, od3el za tropom
in sram ga je bilo, da se je jezil nad Ancko.

S polja se je odzvalo e ve¢ hohojev in v
nobenem ni bilo sovrastva. Zavist se je
skrila in je moléala, odkar je Marko obstal
pred medvedom.

Dekleti sta zopet prijeli za posodo:

»PoboZala bi te, Anéka, k0 bi ne imela od
prsti grdih rok.«

»Poljubila bi te, Rozalka, ko bi Ijudje ne
videli.«

Obema je bilo tako dobro .

Jernej pa je skril glavo v dlani. Manica
je mislila, da je zadremal, in se je tiho iz
muzala od njega, da bi ga ne zbudila.

Staremu ovéarju pa so same od sebe za-
cele tedi solze. Tako hudo v Zivljenju mu
je bilo samo Se tisto uro, ko so mu zabili
rajnico v krsto. Z njo je Zivel kratka leta,
z gorami pa nad pol stoletja. In nikoli veé
jih ne bo videl. Nikoli veé:

»0, ljubi moj Bog!«

In je videl Boga Ogeta. Z visokih obla-
kov je priplaval na rahlo meglico v §krbi-
no med Stolom in Srednjo pedéjo in v roki
ni imel zlatega Zezla. Skoraj delavnidki je
bil in ga je dobrohotno govoril, njega,
ope‘-'mp_c'a ovéarja:

(Dalje prihodnjié.)
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RUDOLF HABSBURSKI SI PRIDOBI
NADOBLAST
(Nadaljevanje.)

Tedaj mogodnemu ministerialu Fride-
rikuiz Ptuja zastavi Rudolf Habshur-
Ski za dve leti mesto, grad in gospodstvo
Ptuj. Najveé¢ je pa moral nemski kralj
prepustiti svojemu vojnemu in politiénemu
zavezniku gorifko - tirolskemu
Majnhardu. V oktobru ali novembru
1279 je dotedanjemu deZelnemu glavarju
Koroske, Kranjske in Slovenske Krajine
dal v zakup Kranjsko s Slovensko Kraji-
no, kot drzavnemu namestniku pa podelil
vV upravo vojvodino Korosko.

S pocasnostjo in previdnostjo, ki je zna-
¢ilna poteza habsburgke politike, je Rudolf
znal napeljati niti tako, da je Ze leta 1281.
mogel postaviti svojega sina Albrech-
ta za driavnega upravitelja v Avstriji in
na Stajerskem, v decembru 1282 predati
obema sinovoma, Albrechtu in Rudolfu,
obe deZeli kot drzavni fevd, na Kranjskem
in v Slovenski Krajini pa jima podeliti sta-
ro oglejsko dezelno upraviteljstvo. O gle j-
ski patriarh in njegove pravice do
Kranjske so potisnjene povsem ob stran.
Vendar ostanejo na Kranjskem in v Slo-
venski Krajini zakupniki Se nadalje gori-
8ki grofje, ki jim kot takim pripada dejan-
sko veéji del deZelno-kneZjih pravic, Habs-
burZanom pa, ¢eprav so bili pravi deZelni
knezi, le neznatne. Naslednjega leta je
kralj Rudolf podelitev iz leta 1282 v toliko
spremenil, da je doloéil, naj ima od obeh
sinov le Albrecht oblast in prd&vice v ome-
njenih deZelah. Le ako bi Albrechtova veja
izumrla, naj ji slede Rudolfovi potomei. .

Tako se je rod Habsburgov
ustalilnaslovenskihtleh. V na-
slednjih stoletjih si njegova politika priza-
deva za ¢im vedéjo poglobitev in razSiritev
oblasti in vpliva na slovenskem ozemlju
ter v sosednjih pokrajinah. Z ustalitvijo
habsburgkega rodu, ki je v svoji mo3ki in
-Zenski vrsti gospodoval in vladal naSim
prednikom skoraj Sest in pol stoletij, mo-
remo po praviei naéeti novo poglavje v po-
litiéni zgodovini Slovencev in slovenske
zemlje.

HABSBURSKO-GORISKO RAVNOTEZJE

Sprva ima HabsburZan, tujec po izvoru,
tezavno staliSée. Albreht, prvi av-
strijsko-3tajerski vojvoda iz
novegarodu, je skusal s strogim abso-
lutizmom uvesti v dezZele, katerih pravni
red in finance so za dobe medvladja silno
trpele,. zopet urejene razmere. Za prvega
iinanfnega uradnika na Stajerskem je po-
stavil opata Henrika iz Admonta. Albreh-
tova politika je pa naletela na silen odpor
ori stajerskem plemstvu, ki je najbolj za-
merilo opatovo strogo finanéno poslavanje,
vojvodu pa nepotrditev njihovih starih sta-
novskih in dezZelnih privilegijev. Domadca
nasprotstva so znali izrabiti zunanji so-
vrazniki, ki so se kaj kmalu pojavili s svo-
jimi zahtevami. Med prvimi je bil ¢e8ki
kralj Vaclav IL, ki ni mogel pozabiti,
da je njegov oce Otokar Premysl nekoé go-
" spodoval na Avstrijskem, Stajerskem, Ko-
roSkem in Kranjskem. Kot del oCetove de-
di5Zine zahteva predvsem »svojo deZelot
Korosko-Kranjsko. Ceska nasprotovanja so
v skupnih interesih zbliZala HabsburZane
in Gorisko-Tirolsko in grof Majnhard,
ki je Korofko od leta 1279 upravljal le kot
drZavni namestnik, prejme 1. 1286 deZelo
kot drzavni fevd. Dne 1. septembra teza
leta je bil goriSko-tirolski grof po staro-
davnem obic¢aju, ki nam ga prav za to pri-
liko popisuje Stajerski kronist
Otokar, na Gosposvetskem po-
1ju svetano umeiden in ustoliden kot
vojvoda koroski.

DoXkler je Zivel stari kralj Rudolf
Habsburski, ni prifla protihabsburska
zveza do pravega izraza. Po Rudolfovi
smrti (1291) se pa od vseh strani zgrnejo

nasprotniki HabsburZanov, posebej Se ab-.

solutistiénega refima Albrehtovega in nje-
govega zaveznika gorifko-tirolskega Majn-
harda. Krogu 3tajerskega in avstrijskega
plemstva ter &e¥keca kralja se pridruZijo
Stevilni svetni in cerkveni velikasi. O gle j-
skipatriarh Rajmund, ki ni mogel
preboleti, kako je hil opeharjen za posest
svoje cerkve in svetne oblasti na Kranj-
skem,  zahteva vrnitev Ljubljane z
vsemi gradovi, ministeriali in pritiklinami,
salzburski nadskof, ki se je &util ogroZe-
nega po strogem izvajaniju Albrehtove de-
ZelnokneZje oblasti na Stajerskem, je Ze
nekaj let v boiu z vojvodom. = Vojvoda

Spodnje Bavarske spada med vnete poma- .

gate salzhurikega nadskofa,. Grof Ulrik
Vovbriki priglada po svoji Zeni zahte-
ve do nekdanje babenberSke dediléine. Od
inozemskega plemstva se znajde v proti-

. ™ 0 u
habsburS§kem krogu grof Ivan iz ogrskega
Giissinga. Na strani habsbur$ko-majnhar-
dinske zveze pa vidimo Majnhardovega
brata, goriSkega Albrehta, v za-
veznistvu 8 kr3kim knezom Iva-
nom Frankopanom.

Albrehtu in Majnhardu se je posreéilo
koalicijo, ki je segala od Ogrsko-Hrvatske
do Svice in od CeS$ke do Jadrana, v krat-
kem razbiti. S potrdilom deZelnih privile-
gijev in odpustom opata Henrika je Habs-
burZan navezal nase najpoprej Stajerske
plemiée. Nem$ke kraljevske krone, po ka-
teri je stremel, sicer ni pridobil, zato pa je
v uvidevnosti svojega polozaja takoj pri-
znal novega kralja, Adolfa Nasav-
skega, in ta mu je nato podelil njegove
deZele v ponoven fevd. Konéno so se z Al-
brehtom pogodili Se oglejski patriarh, salz-
burski nad$kof in spodnjebavarski vojvo-
da, z njim tudi njihovi manjii pomagaéi;
od salzburSkih vazalov med drugimi go-
spodje iz Vivsnika, Svibnega, PiSec in Kun-
Sperka. Od koroSkih plemifev se je kon-

¢no vdal Albrehtu na milost in nemilost tu-
di najsrditej§i njegovo nasprotnik, grof
Ulrik Vovbrski.

Habsburs8ka oblast v novopridobljenih
deZelah je tako prebrodila prvo teZio krizo.
Albreht in Majnhard sta leta 1292. zma-
gala. Njun uspeh pomenja silno utrditev
deZelnoknezje oblasti na Stajerskem, Ko-
ro3kem in Kranjskem, obenem pa za te de-
Zele tudi dolgo dobo miru in politiéne pa-
sivnosti. Za slovensko zemljo se poslej ue
vrsi veé ona Ziva politiéna borba, kot smo
ji sledili Ze skozi stoletja. Ob zatonu 13.
stoletja se po ponesreéenem protihabsbur-
Sko-goriSkem uporu politiéne razmere pri
nas ustalijo. Glavni interesi obeh prvih po-
litiénih gospodarjev v naSih krajih, Habs-
burZanov in GoriSko-Tirolskih, so usmer-
jeni drugam. Avstrijsko-Stajerski Albreht
neprestano misli na nemsko kraljevsko
krono, ki jo po zmagi nad kraljem
Adolfom in po njegovi smrti leta 1298.
tudi doseZe. Gorisko-tirolski Majnhard se
na Kranjskem in Koro$kem sicer trudi za
pridobitev odtujene posesti, ali ne tako
sistematiéno kot v deZeli Tirolski, ki jo
smatra slejkoprej za svojo glavno pokra-
jino. Na kranjskih in koroskih tleh se mu-
di Majnhard le poredko in le majhno je
Stevilo privilegijev, ki jih je izdal za tam-
kajSnje prejemnike.

Gospodarski nasvet

Jesenska koinja lucerne.

Predzadnja koSnja lucerne naj bo v ¢a-
su, da je od predzadnje do zadnje kodnje
presledek od 7 do 8 tednov. — Ako torej
hoéemo kositi lucerno zadnjié v letu od
srede oktobra do prvih dni novembra, mo-
ramo predzadnji¢ kositi lucerno od srede
avgusta do prvih dni septembra.

Lucerna mora imeti jeseni éas, da se
dobro razvije in da tudi predvsem dobro
razvije korenine ter v njih nabere hranilne
snovi za vigredni razvoj. Zato mora lucer-
na imeti dosti ¢asa, da se dobro in moéno
razvije od predzadnje do zadnje koZnje.
Zadnja ko3nja je tako lahko &im pozneje,

ne smemo pa predolgo odlaSati s predzad- -

njo kosnjo.

Zito za krmo.

Po prehranbenih predpisih je prepove-
dano krmiti rZ in pSenico. Vendar pa tudi
pri mlaévi in nato pri &i3&enju rZi in pie-
nice ostane vedno nekaj zrnja, ki ga je
mogode porabiti samo za krmo, ker ni ved
primerno za mletev kruSne moke, :

Med tem zrnjem so slabo razvita Zitna
zrna, razbita in razdrobljena zitna zrna,
razlicno plevelno seme, pleve, prah in ma-
la peSéena zrna. Skupno ima to takozvano
»zadnje Zitox Se precejinjo vrednost.

Pri krmljenju tega zita moramo vedati,
da ostanejo plevelna semena Xkaljiva tudi
Se potem, ko so priSla skozi Zivalsko telo.
Ako nato gnoj zivali, ki smo jih krmili s
takimi Zitnimi ostanki, zapeljemo na njivo,
moremo s tem gnojem znatno zapleveliti
njivo.

Da to prepre¢imo, je priporoéljivo takn
krmo pred uporabo kuhati oziroma pariti
ali pa vsaj zdrobiti. Samo tako imamo za-

gotovilo, da ne bomo plevela, ki smo se ga
hoteli ravno s ¢iSéenjem Zita znebiti, spet
zanesli na njivo.

Skrb za pa¥nike.

Tudi poleti in jeseni moramo oskrbovati
pasnike. Ako imamo stalni pasnik razde-
ljen v ved delov, je Zivina izmenoma sedaj
na enem, nato spet na drugem delu. Med-
tem pa moramo prvi del pasnika takoj pri-
merno urediti, da se more &imprej in <¢im
bolj enakomerno spet obrasti.

Znano je, da goveja Zivina node popasti
trav na onih mestih, kjer je leZalo blato
goveje Zivine. Ako trave na teh mestih ne
popasejo ovce ali konji, moramo ta mesta
pokositi. Ako tega ne napravimo, se na teh
mestih bujno razvijejo razni pleveli, ki
razvijejo mnogo semena in zaplevelijo e
sosednjo travno ruso.

Isto¢asno pokosimo na padniku tudi ona
zeliS¢a, ki jih Zivali niso hotele popasti, da
tako tudi temu pasniskemu plevelu prepre-
¢imo, da razvije seme in se Se bolj raz-
mnoZi. To so razni osati in razne gozdne
rastline, katerih seme je veter zanesel na

pasnik.

Nato moramo razgrabiti in enakomerno
raztrositi vse = Zivalske oedpadke Dblata
(kravjeke). S tem prepredimo, da bi se

spet samo na onem mestu, kjer ie leZalo
blato, bujno razvile trave, katerih pa #i-
vali nocejo Zreti. Tako pa pognojimo veé-
Jjo povrdino pa¥nika.

NajboljSe je seveda, ako moremo pa$nik
pognojiti z razredéeno gnojnico. To pa
razvaZamo le ob oblaénem vremenu. Gnoj-
nica naj bo moéno razredéena z vodo, na-
to pa €im bolj enakomerno razdeljena po
vsem pasniku.

Vasco da Gama

V zadetku 8. stoletja so juZni del Pire-
nejskega polotoka =zavzeli mohamedanci.
Vtisnili so mu svojo kulturo in mu skusa-
li vtisniti tudi svojo vero. Kriéanski naro-
di na severnem delu polotoka pa so se

dvignili proti mohamedancem in konéno
osvobodili svoje rojake na jugu.
Portugalei pa so hoteli vzeti Arabcem

vso Severno Afriko in jo pokristjaniti.
Prvi moz, ki je na to mislil, je bil Henrik
Pomorséak, sin tedanjega portugalskega
kralja Ivana I. Zavzel je utrdbo Cevto v
Severni Afriki. Toda Portugalei so hoteli
Se ved: priti s svojimi ladjami v Indijo.
Ker pa so bile vzhodne dezele ob Sredo-
zemskem morjuw v oblasti Arabcev, so za-
¢eli misliti na to, da bi v bozato in bajno
dezelo Indijo prisli okoli Afrike. Manuel,
naslednikx kralja Ivana 1., je poveril vod-
stva svojih ladij tedaj Sele 28 let staremu
plemiéu z imenom Vaseop da Gama, naj od-
pluje z njimi v Indijo. (Vasco da Gama
rojen 1469. v pristaniddu Sines.) Ta se je
takoj vkrcal 8 150 moZmi na &tiri ladje in
dne 8. julija odplul iz pristaniia Rastello.
Pluli so mimo Kapverdskih otokov k oto-
zu sv. Helene, od tu pa k rti¢u Dobre na-
de, do kamor je bil 10 leti prej priplul po-
morSéak Jernej Diaz. Tu so bivali é&rnei,
ko pa je vprispel k izlivu reke Sambezi, so
se pojavili na obali 1judje s turbanom na
glavi. Vasco da Gama se je zavedel, da
biva v obmoéju mohamedancev. Arabska
trgovina je bila tedaj razpredena po vsem
Indijskem oceanu in Sredozemskem mor-
ju. Arabei so se neprestano bojevali s kri-

stjani in zasedli mnogo krscanskih dezel.
Tukaj je tudi da Gama priSel v nevarnosi,
da se Arabei polastijo njegovih ladij, nje
same pa pobijejo ali odpeljejo v suZnost,
zato je odplul dalje proti svojemu cilju-
Indiji. Po prijetni voznji preko Indijskega
oceana so prispeli Portugalci v Kalkuto,
sedeZ indijske trgovine. Ko je da Gama iz-
ro¢il pisma svojega kralja indijskemu, je
nakupil diSav, postavil na obali kriz in
portugalski grb ter se je vrnil na Portu-
galsko. Ladje so se zaradi vetra razpréile,
a so se vendarle 10. jul. 1499. vrnile v Li-
sabono. Od 150 moZ je ostalo le 55 Zivih,
ostali so na potovanju pomrli. Njim in
njihovim mrtvim tovariSsem gre nesmrtna
slava, kajti pomen tega prvegza potovanja
okoli Afrike v Indijo je bil vsestranski.
Odkrita je bila neznana pot, Portugalei so
iz Indije prodirali na vzhod, na Malako,
DiSavske otoke in Kitajsko. Kmalu se je
pozibavala na Indijskem oceanu mnoZica
portugalskih vojnih in trgovskih ladij.

Vasco da Gama je Gez nekaj ¢asa zopet
odsel v Indijo. Mnogo dobrega je storil
svoji domovini in ondotnim domaédinom.
Toda kmalu je obolel. Vzorno se je pripra-
vil na smrt. Do zadnjega je bil pri polni
zavesti.

V boZiéni noéi (nocte Natali), 1. 1524,
ob treh zjutraj je Vasco da Gama umrl.

Ko so zvedeli za njegovo smrt, je zavla-
dala sploSna Zalost. Truplo so poloZili v
mrtvainici usmiljenih bratov, odeli so ga
z pladfem vitezov Kristusovega reda, kar

Nedelja, 24. avgusta:
7.30 Jutranja glasba.
19.30 Polurna oddaja.
20.15 Vecderna pesem.
Ponedeljek, 25. avgusta:
7.15 Pouk slovenscéine
20.15 Porocila.
Torek, 26. avgusta:
7.15 Zgodovinsko predavan
20.15 Porocila.
Sreda, 27, avgusta:
7.15 Glasba s plosé.
20.15 Porocila.
Cetrtek, 28. avgusta:
7.15 Pouk slovenséine.
19.30 Polurna oddaja.
20.15 Poroéila.
Petek, 29. avgusta:
7.15 Literarno predavan’
20.15 Poroéila.
Sobota, 30. avgusta:
20.15 Poroéila.
7.15 Aktualni komentatorji.
Morebitne spremembe v €asu bomo obi -
vili v radiu.

Za dobro voljo

Pri zobozdravniku

Seljak je priSel k zobozdravniku in pro-
sil, naj mu izruje Skrbino.

sSedite!« mu je odkazal stol. »Odprite
ustale

MozZak je sedel in zinil, da mu je v ustih
kar zaSkripalo.

»No, tako straSno vam pa tudi nj treba
zijati«, se je zobar porogljivo namuznil.

»QOprostite, mislil sem, da pojdejo kle-
Se w usta...«
* »Seveda pojdejo«, je odvrnil, » Ampal:
jaz nameravam ostati zunaj...«

Opraviéeni razlogi

Gospodar je imel hlapea, ki je vselej, ka-
dar je bil sam, prenehal z delom in legel
V senco.

Neko¢ ga je zalezel na travniku prav,
ko je odloZil koso ter se zleknil pod dre-
vesom.

»Lenuh ti grdil« ga je nahrulil. »Nisi
vreden, da te obseva bozje sonce!«

»Veme, je odvrnil hlapec mirno. »Zato
sem se pa umaknil v senco...«

Soferska

Neka gospa je iskala izveZbanega So-
ferja. Ko se ji nekdo predstavi, mu pravi:

»Veste, pri nas bo pravzaprav najveé
voznje ob nedeljah. Med tednom boste pa
v vili pometali stopnice, otepali preprog:
in delali na vrtu.«

Sofer: »Oprostite gospa. Kaks$no zem-
ljo pa imate na vrtu?«

Gospa: »Zakaj pa to vpraSate?«

Sofer: »No, ée bi bila ilovnata, bi lahka
mimogrede Se opeko Zgal.«

Pomagalo je

Krajnik: »Kako je to, da se nié veé ne
Jezi5 na sosedove kokosi?«

Zadre: »A, to je bilo tako. Preje ni nié
pomagalo, €e sem se Se tako jezil, vedno
so bile sosedove kokoSi na mojem vrtu.
Nekot pa sem ponoéi nastavil jajea pod
grmovje in pripravne kraje. Drugi dan, ko
je bila sosedova gospodinja na svojem vr-
tu, pa sem vzel ko3arico in wvprito nje
pobiral debela jajeca. Od takrat ni nobene
sosedove kokosSi veé na mojem vrtu.c

Po ameriSko

Bolnik: »Nekaj me v nosu tis¢i, mislim
da bo nahod.«

Zdravnik: »Trenutek prosim« — in gre
k omarici, vzame neko steklenidico in pra-
vi: »Poduhajte... " Tako... /Zdaj ste
zdravi.¢

Bolnik: »Koliko sem dolzan, prosim ?

Zdravnik: »Pet dolarjev.«

Bolnik vzame pet dolarjev in jih po-
moli zdravniku pod nos rexoé: »Poduhaj-
te... Tako... Zdaj ste placani. Zbogom.«

je bilo najveéje- odlikovanje
ob njent pa poloZili zlat meé.
Po njegovi Zelji, ki jo je izrekel pred
smrtjo, so 1. 1539. prepeljali njegove ze-
meljske ostanke na Portugalsko.
Portugalska oblast v Indiji se je v 16.
stoletju vedno bolj vedala, v 17. stoletju
pa so Nizozemei, ' Francozi in Anglezi
prevzeli njene bogate kolonije. Le Diu,
Goa, Daman, Makao in del Timorja %€
spominja na njeno blestedo preteklost,

ki se je zafela z drznim potovanjem Vasca
da Gama. . '

Portugalske,

JKorcika kronika” izhaja vsak petek. — List izdaja Britanska obveSCevalna sluiba. — Urednistvo lista je v Celovecu, Vélkermarkter Ring 25/1. Telefon 3851/02. — Uprava
in oglasni oddelek v Celovcu, FunderstraBe 1. Telefon 3651/38. — Mesetno naroénino jetreba pla¢ati v naprej.

— Rokopisi se ne vraéajo.




